	
Page I.1


	WT/TPR/S/185
Examen de las Políticas Comerciales
Página 54


	Bahrein
WT/TPR/S/185

Página 89



IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES

1) Introducción

1. El sector de servicios es un elemento clave de la política general de diversificación de la economía de Bahrein;  en particular, los servicios financieros han registrado un fuerte desarrollo en el curso de los últimos años.  En julio de 2004, Bahrein liberalizó sus servicios de comunicaciones fijas e internacionales.  Se fomenta la participación del sector privado con la eliminación de los obstáculos a las inversiones extranjeras.  No obstante, la prestación de determinados servicios, por ejemplo, el transporte por carretera y por vía marítima, está restringida a los nacionales de Bahrein.  En el marco del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS), Bahrein ha contraído compromisos únicamente en algunos servicios financieros.  Bahrein ha presentado una oferta condicional revisada en las negociaciones sobre los servicios en curso.

2. El sector de las industrias extractivas, que consiste básicamente en las de petróleo y gas natural, está dominado por varias empresas de propiedad estatal, en particular la Compañía Petrolera de Bahrein (BAPCO) y la Compañía Nacional de Gas de Bahrein (BANAGAS).  El Gobierno trata de seguir explotando sus recursos petrolíferos, bien directamente, bien en cooperación con empresas extranjeras mediante acuerdos de participación en la producción.  Bahrein está ampliando también su red eléctrica y aumentando su capacidad de generación para poder satisfacer la creciente demanda.  Los aranceles NMF que se aplican a los productos del sector de las industrias extractivas alcanzan un promedio del 4,9 por ciento y oscilan de cero a 5 por ciento.  Las importaciones de electricidad están gravadas con un tipo arancelario del 5 por ciento.

3. El sector manufacturero de Bahrein se basa en su ventaja comparativa en industrias de alto consumo energético, en particular el aluminio.  A pesar de las privatizaciones llevadas a cabo recientemente, el Estado sigue desempeñando un papel importante en el sector.  El Gobierno posee una participación mayoritaria o es accionista importante de empresas manufactureras, como Aluminium Bahrain (ALBA) y la Sociedad Árabe de Construcción Naval y Astilleros de Reparación (Arab Shipbuilding and Repair Yard Company - ASRY).  La actividad manufacturera se promueve en parte mediante incentivos a la inversión, entre ellos, la exención de derechos de importación y un período de gracia de cinco años para el pago del alquiler de terrenos en las zonas industriales.  El promedio de los aranceles NMF aplicables a las importaciones de productos manufacturados es del 5,4 por ciento (frente al 8 por ciento en 2000) y los aranceles llegan hasta el 125 por ciento en el caso de las bebidas alcohólicas.

4. Bahrein ha implantado un plan de desarrollo agropecuario sostenible, de 2004 a 2015, para mejorar la producción y aumentar la productividad.  El sector agropecuario tiene limitaciones como son la disponibilidad limitada de agua y suelos de buena calidad y el desfavorable clima.  Bahrein es importador neto de productos agropecuarios.  El promedio simple de los aranceles NMF aplicados a las importaciones de productos agropecuarios (gran división 1 de la CIIU, Revisión 2) es del 3,3 por ciento (frente al 4,3 por ciento en 2000).  El Gobierno presta asistencia a los productores agrícolas mediante la subvención de diversos insumos, tales como plaguicidas, medicamentos veterinarios, servicios de maquinaria y material de riego.  Se aplican prohibiciones y restricciones a la exportación de algunos productos agropecuarios (por ejemplo, aves de la familia Pycnonotidae ("bul‑bul"), caballos vivos, camellos, vástagos de palmeras).

2) Agricultura y actividades conexas

i) Características principales

5. El sector agropecuario (incluida la pesca) aporta tan sólo el 0,6 por ciento del PIB real de Bahrein (0,9 por ciento en 1998) y el 1,3 por ciento del empleo total, lo que obedece principalmente a la escasez de recursos hídricos, la deficiente y cada vez peor calidad del suelo y el clima desfavorable.  En 2005, se calculó que las tierras de labranza cubrían aproximadamente 6.400 hectáreas, de las que estaban cultivadas unas 3.600 (56 por ciento), frente a 11.000 hectáreas (4.186 hectáreas cultivadas) en 2000.  Según la FAO, la urbanización ha causado una pérdida importante de superficies agrícolas tradicionales.  La salinización de los suelos como consecuencia del deterioro de la calidad de las aguas freáticas utilizadas para regar ha contribuido también a una reducción general de la tierra cultivada.
  Entre otros problemas básicos a los que ha de hacer frente la agricultura en Bahrein cabe mencionar los relacionados con la propiedad de la tierra, la reducida superficie de las explotaciones y la escasez de mano de obra que frenan la inversión, los elevados costos de producción y la competencia que suponen los productos importados similares baratos.

6. Se utilizan métodos agrícolas tradicionales y modernos, y las explotaciones agrícolas tradicionales, con una superficie media de 4 hectáreas, dependen en gran medida del apoyo estatal.  Las explotaciones agrícolas modernas, que utilizan técnicas de gestión y producción modernas, representan actualmente un 8 por ciento de todo el sector y son principalmente grandes fincas agrícolas gestionadas por empresas privadas o de propiedad estatal.  Las técnicas modernas de explotación se aplican sobre todo en la producción de ganado y aves de corral, forrajes, piensos concentrados, leche y hortalizas y legumbres (cuadro IV.1).

Cuadro IV.1

Producción ganadera, avícola y pesquera, 1999-2005

(Toneladas)

	Producto 
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Productos lácteos
	19.400
	19.240
	10.400
	20.200
	18.480
	19.400
	14.800

	Huevos
	3.100
	2.650
	2.130
	2.450
	2.600
	2.450
	2.025

	Pescado
	11.500
	11.864
	11.230
	11.204
	13.638
	14.655
	11.854

	Carne de bovino y ovino
	8.739
	8.844
	7.690
	8.644
	9.640
	10.432
	12.525

	Carne de aves de corral
	5.106
	5.777
	5.553
	4.938
	5.500
	5.640
	5.050


Fuente:
Ministerio de Asuntos Municipales y Agricultura (2005), Annual Agricultural Statistics Bulletin, e información facilitada por las autoridades.

7. Bahrein sigue dependiendo considerablemente de las importaciones para cubrir su demanda interna de la mayoría de productos agropecuarios:  casi todos los cereales, las legumbres y hortalizas y los productos animales son de importación.  En 1976 se introdujeron los cultivos de invernadero a fin de lograr una mayor autosuficiencia en diversos productos agrícolas, especialmente legumbres y hortalizas frescas de gran calidad.
  Los principales cultivos de invernadero son tomates, pepinos, pimientos, calabazas, berenjenas, lechugas, fresas, habas y flores cortadas (cuadro IV.2).

8. Bahrein cuenta con 23 variedades por lo menos de palmas datileras y medio millón de palmas.  Antes de que se desarrollara la industria petrolera, Bahrein producía suficientes dátiles para el consumo interno y la exportación.  Ahora bien, la evolución de las costumbres de consumo de alimentos, así como la creciente salinidad de las fuentes de riego, dieron lugar a una disminución gradual del cultivo de dátiles.  Un número importante de palmerales ha sido sustituido por urbanizaciones.

9. Bahrein es importador neto de productos agropecuarios.  En 2005, su déficit comercial agrícola alcanzó 337,7 millones de dólares EE.UU. (frente a 129,5 millones de dólares EE.UU. en 1999).  Las exportaciones de productos agropecuarios ascendieron a 182,8 millones de dólares EE.UU. (1,8 por ciento del total de exportaciones de mercancías), frente a 145 millones de dólares EE.UU. (2,2 por ciento) en 2003.  La mayor parte de las exportaciones de productos agropecuarios consisten en pescado y carne;  además, se reexportan cebollas secas (procedentes principalmente de la India y el Irán a Arabia Saudita), cereales, legumbres y hortalizas, fruta y ganado.
  En 2005, los productos agropecuarios representaron el 5,7 por ciento del total de importaciones de mercancías (frente al 9,7 por ciento en 2003).

Cuadro IV.2

Producción de cultivos de legumbres y hortalizas, 1999-2005

(Toneladas)

	Cultivo 
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Tomate
	3.305
	4.213
	3.397
	2.048
	3.753
	2.085
	2.244

	Repollo
	902
	782
	736
	677
	838
	563
	556

	Coliflor
	414
	421
	314
	318
	169
	403
	217

	Lechuga
	616
	633
	670
	813
	1.021
	1.069
	666

	Zanahoria
	61
	87
	75
	84
	30
	95
	120

	Cebolla
	1.440
	1.526
	1.255
	1.312
	1.259
	1.149
	1.287

	Berenjena
	490
	469
	584
	384
	352
	252
	500

	Remolacha
	47
	39
	30
	38
	21
	25
	26

	Nabo
	72
	58
	41
	67
	32
	68
	57

	Patata
	10
	31
	11
	19
	18
	36
	5

	Pepino
	497
	299
	293
	137
	105
	108
	70

	Melón cantalupo
	123
	100
	175
	118
	151
	99
	116

	Okra
	95
	89
	91
	102
	120
	105
	55

	Calabacín
	492
	436
	466
	499
	347
	423
	189

	Calabaza
	116
	129
	186
	208
	125
	175
	192

	Otras hortalizas
	1.608
	1.328
	1.376
	1.098
	1.163
	1.071
	1.258

	Cultivo total
	10.288
	10.640
	9.700
	7.922
	9.504
	7.726
	7.558

	Superficie (ha)
	987
	991
	850
	815
	805
	714
	680

	Dátiles
	16.000
	16.000
	16.000
	14.500
	14.000
	14.000
	14.500

	Forraje verde
	20.824
	21.155
	23.000
	22.500
	22.221
	22.004
	35.200

	Total
	47.112
	47.795
	48.700
	44.922
	45.725
	43.730
	57.258


Fuente:
Ministerio de Asuntos Municipales y Agricultura (2004).  Annual Agricultural Statistics Bulletin, e información facilitada por las autoridades.

10. El promedio simple de los aranceles NMF aplicados a las importaciones de productos agropecuarios (gran división 1 de la CIIU, Revisión 2) es del 3,3 por ciento (frente al 4,3 por ciento en 2000).  Las importaciones de algunas materias primas agrícolas y productos alimenticios básicos están exentas de derechos.  Las bebidas alcohólicas están sujetas al tipo arancelario más alto (125 por ciento), y se aplican otros aranceles a los productos de tabaco (el 100 por ciento o derechos específicos, si éstos son más elevados) (capítulo III 2) iv) a)).

ii) Política agropecuaria

11. Incumbe al Ministerio de Asuntos Municipales y Agricultura (MMAA) la formulación de políticas relativas a cuestiones agrícolas y ganaderas.  También se encarga de prestar asistencia técnica a los agricultores y de hacer cumplir las medidas sanitarias y fitosanitarias.  La Dirección de Asuntos Fitosanitarios pertenece al MMAA y está a cargo de la investigación sobre producción vegetal, palmas datileras y ornamentales, cultivos frutícolas permanentes, suelos y agua, animales y forraje, transferencia de tecnología, y servicios agrícolas (producción de semillas y plantones y análisis edafológicos, hidrológicos, de los alimentos y de los piensos).

12. La política agropecuaria de Bahrein es un reflejo de su política económica global, en la que se hace hincapié en la diversificación de la base productiva.  Entre las medidas adoptadas para fomentar la agricultura cabe mencionar la promoción de la explotación intensiva, el aumento de la autosuficiencia alimentaria y la conservación de los alimentos, así como la mejora continua de los recursos agrícolas existentes.  El MMAA, en colaboración con la FAO, está llevando a cabo un plan de desarrollo agrícola sostenible en dos etapas para el período 2004-2015, en el que se hace hincapié en la necesidad de aumentar la producción y mejorar la productividad del sector.
  Según las autoridades, la escasez de recursos financieros ha supuesto el principal problema para lograr un desarrollo sostenible de la agricultura.

13. Debido a la oferta limitada de suelo y agua de calidad, la agricultura se ha concentrado en una franja de tierra relativamente estrecha a lo largo de la costa noroeste de Bahrein, con bolsas aisladas en las zonas centrales del norte y en la costa oriental.  Una de las principales dificultades a que se enfrenta el sector es el suministro de agua dulce, que ha disminuido bastante por la creciente demanda que entraña el crecimiento demográfico acelerado.  Por ello se están llevando a cabo programas para aprovechar las aguas residuales tratadas con fines de riego.  Las autoridades afirman que una inversión de 143 millones de dólares EE.UU. permitiría regar unas 3.000 hectáreas con agua depurada.

14. Las estrategias recientes en materia de recursos hídricos se han concentrado sobre todo en aumentar el suministro de agua desalinizada e incrementar la eficiencia del sistema de distribución de agua.  Se proponen fundamentalmente restablecer el equilibrio entre la demanda de aguas freáticas y la oferta de fuentes subterráneas.  En 1990, Bahrein aprobó una estrategia de gestión del agua para el período hasta 2010 cuyos principales objetivos son los siguientes:  un plan completo de gestión de la demanda con la finalidad de reducir las pérdidas de agua;  la instalación de contadores;  la aplicación progresiva de tarifas más elevadas para los sectores de mayor consumo a fin de fomentar la conservación del agua;  campañas de sensibilización de la población;  el fomento de la utilización de aguas residuales tratadas;  y la utilización de agua marina desalinizada.

15. En Bahrein, también se presta apoyo a la producción agrícola mediante subvenciones:  el 84 por ciento del costo de los servicios de maquinaria (para preparar los terrenos)
;  el 40 por ciento del precio de material moderno de riego y el 50 por ciento del precio de los plaguicidas;  el 40 por ciento del precio de las láminas de plástico;  el 50 por ciento del precio de medicamentos veterinarios y vacunas para animales;  y el 5 por ciento del precio de la carne de aves de corral nacionales (sacrificadas por la Delmon Poultry Company) (capítulo III 4) i)).
  También se conceden préstamos a los agricultores que proyectan poner en marcha programas de protección de las palmas datileras y para otras actividades agrícolas.

16. Según la Comisión de Comercio Ganadero del Mar Rojo
, Bahrein es un país libre de epizootias.  Bahrein ha aplicado desde 2003 la normativa del Consejo de Cooperación del Golfo (CCG) sobre cuarentena veterinaria y fitosanitaria.  La Unidad de Cuarentena Agrícola del MMAA inspecciona los vegetales y los animales importados, exportados y de producción nacional.  El Ministerio de Sanidad somete las importaciones de alimentos a inspecciones organolépticas para garantizar que no contengan contaminantes.  Los productos cárnicos y avícolas deben ir acompañados además de un certificado sanitario del país de origen y de un certificado de sacrificio Halal expedido por un centro islámico competente en el país de origen.  Los huevos deben llevar su correspondiente sello (capítulo III 2) vii) b)).  Se aplican prohibiciones y restricciones a la exportación de algunos productos agropecuarios (capítulo III 3) iii)).

iii) Sector pesquero

17. El subsector pesquero (incluida la acuicultura) aportó un 0,2 por ciento al PIB de Bahrein en 2004 y dio trabajo a 6.852 personas (pescadores profesionales a tiempo completo o parcial).  Unas 2.727 embarcaciones se dedican a la pesca.
  El consumo de pescado y marisco por habitante descendió de un máximo de 27,2 kg por persona al año en 1984 a 16,7 kg por persona al año en 2003‑2004, sobre todo porque la comida rápida sustituyó a las dietas tradicionales.
  La pesca en Bahrein es totalmente artesanal y desde el 1º de junio de 1998, fecha en que el Decreto Ministerial Nº 7/1997 prohibió que los buques dedicados a la pesca de arrastre pescaran en aguas de Bahrein, no se han llevado a cabo actividades de pesca industrial en gran escala.  El promedio de los aranceles NMF aplicados a la pesca es del 1,6 por ciento, con un tipo máximo del 5 por ciento (cuadro AIV.1).

18. Bahrein es exportador neto de productos pesqueros.  En 2005, las exportaciones alcanzaron un valor de 12,4 millones de dólares EE.UU. (6.902 toneladas) y se destinaron principalmente a la República de Corea (2.200 toneladas), seguida de Arabia Saudita (1.900 toneladas), mientras que las importaciones ascendieron a 5,6 millones de dólares EE.UU. (3.231 toneladas).

19. Desde su anterior Examen de las Políticas Comerciales, las cantidades de pescado desembarcadas en Bahrein se han estabilizado en unas 11.000 toneladas al año.  La gama de especies ha cambiado, compensándose la disminución de las capturas de camarones con los aumentos de las de pescado de aleta y cangrejo (que antes se desechaban).  Según la FAO, las pesquerías de Bahrein han alcanzado la madurez.  No obstante, la combinación de la destrucción del hábitat y la explotación excesiva deja muy poco margen para el desarrollo de la pesca en el medio natural.

20. En 1993 se creó el Centro Nacional de Maricultura (NAMAC) en el seno del MMAA para desarrollar el subsector.  La acuicultura no está reglamentada.  Según la FAO, este subsector tiene ciertas posibilidades, pero la escasez de emplazamientos marinos, costeros o terrestres adecuados podría frenar su crecimiento.

21. La principal ley de Bahrein sobre la pesca es el Real Decreto Nº 20/2002.  El principal organismo encargado de la gestión de los recursos pesqueros y marinos es la Dirección General de Protección de los Recursos Marinos (GDPMR), dependiente de la Comisión Pública para la Protección de los Recursos Marinos, el Medioambiente y la Flora y Salvajes.  Sus principales objetivos consisten en fomentar el subsector, proteger los recursos pesqueros y marinos, introducir la maricultura comercial y realizar estudios y preparar informes estadísticos sobre la situación de las pesquerías.  La GDPMR ha implantado medidas de control para garantizar los suministros de pescado al mercado nacional;  autoriza las exportaciones únicamente si existen excedentes en el mercado nacional y verifica el mercado nacional para comprobar que los suministros de pescado son suficientes.  Si existe un excedente, la GDPMR expide permisos de exportación para el volumen excedentario.  Los permisos se expiden por remesas.  Desde 1987, Bahrein ha aplicado restricciones a la exportación de determinados pescados y mariscos, como camarones, langostas, meros, caballas, carángidos, y peces gato.  Se suele autorizar la exportación de pescado dos días a la semana, pero desde marzo de 2007 se ha implantado una suspensión de las exportaciones de todas las especies para garantizar el suministro al mercado nacional.

22. En 1994 se vendió la empresa pesquera nacional, Fishing Project, a un inversor privado, la Bahrain and New Zealand Company (BANZ).  El Banco de Desarrollo de Bahrein (BDB) concede préstamos a largo plazo con tipos de interés bajos a los pescadores de Bahrein.  Según las autoridades, de 2003 a 2005 se concedieron préstamos por valor de 8,5 millones de dinares de Bahrein (BD) a tres grandes puertos pesqueros, y a partir de 2007 se han asignado 7,5 millones de BD para puertos pesqueros pequeños y medianos.

23. La industria camaronera comenzó en 1967 con la creación de la Compañía Pesquera de Bahrein.  Aunque se ha reconocido su gran potencial de exportación, la pesca del camarón (principalmente Penaeus semisulcatus, o langostino tigre) bajó de 3.565 toneladas en 1996 a 1.527 toneladas en 2004-2005, lo que representa el 11 por ciento del total de desembarques (25,7 por ciento en 1998).
  Los principales motivos de esta reducción son la sobrepesca y el precario cumplimiento de la reglamentación.  Desde 1998 está prohibida la pesca del camarón con redes de arrastre.

24. El Decreto Ministerial Nº 1/2007 determina la apertura y el cierre de la temporada del camarón todos los años.  Bahrein prorrogó su período de veda de tres a cinco meses.  En el marco del CCG se está tratando de armonizar las épocas de veda del camarón y fijarlas en seis meses al año y se está llevando a cabo un programa regional de evaluación de las poblaciones de camarones.

25. Todos los buques camaroneros comerciales necesitan una licencia anual de la Dirección de Recursos Pesqueros de la GDPMR.  Las redes de enmalle y de deriva están prohibidas por la ley, pero los pescadores las siguen utilizando habitualmente.  Según la FAO, el cumplimiento de esos reglamentos ha sido limitado.  Al parecer, la pesca deportiva incontrolada y la utilización de métodos ilegales de pesca son habituales y entran en competencia directa con los pescadores comerciales.  En 1997 se estableció un Comité de Cumplimiento de la Normativa Pesquera para abordar la cuestión de la pesca ilegal.

26. Las cuestiones ambientales siguen planteando un importante desafío a la industria pesquera en Bahrein.  La recuperación de terrenos al mar, el dragado y la destrucción de arrecifes, sumadas a la sobreexplotación, han tenido importantes repercusiones en las poblaciones de peces.  Todavía no se han evaluado los efectos de medidas recientes para hacer frente a estos problemas mediante la construcción de un sistema de arrecifes artificiales.

27. Por consideraciones MSF, Bahrein sigue sin poder exportar productos de pescado a la Unión Europea.  Además, tampoco puede exportar camarones a los Estados Unidos porque no se utiliza el dispositivo de exclusión de las tortugas (DET) correcto (capítulo III 2) vii) b)).

3) Industrias extractivas y energía

i) Panorama general

28. El sector de las industrias extractivas, básicamente petróleo y gas natural, representa casi el 12 por ciento del PIB real (frente a un 17,5 por ciento en 2001), y alrededor del 70 por ciento de los ingresos estatales y los ingresos por exportaciones de mercancías;  así pues, las vicisitudes del sector han estado estrechamente ligadas a la evolución de los precios mundiales del petróleo.

29. Las principales metas de política de la industria son las siguientes:  lograr la autosuficiencia en combustibles fósiles;  promover el crecimiento económico y el empleo de los ciudadanos de Bahrein;  diversificar la base de la economía (v.g.:  aluminio y productos petroquímicos);  fortalecer la participación del sector privado mediante la privatización;  proteger el medio ambiente con un mayor consumo de gas natural;  y contribuir a la estabilidad del mercado petrolero mundial.

30. En 2005, la Autoridad Nacional del Petróleo y del Gas (NOGA) sustituyó al Consejo Supremo del Petróleo como organismo encargado de las cuestiones relacionadas con el petróleo y el gas;  representa al Estado en las organizaciones regionales e internacionales, especialmente en la Organización de Países Árabes Exportadores de Petróleo (OPAEP).
  Las principales competencias de la NOGA son las siguientes:  proponer y aplicar la política general en materia de petróleo y gas;  realizar estudios e investigaciones sobre los recursos petrolíferos y gasíferos, así como sobre técnicas que prolonguen la duración de las reservas;  determinar las políticas pertinentes en materia de precios;  y considerar opciones estratégicas para atender las necesidades de petróleo y gas de Bahrein, como la creación de una sociedad de cartera que adquiera las participaciones del Gobierno.
  En 2005 se constituyó un Comité Técnico en la NOGA para negociar la importación de gas natural.
  El mismo año también se creó un Comité Bahrein-Qatar para negociar el suministro de gas de Qatar a Bahrein.

31. La NOGA también reglamenta y supervisa a las diversas empresas relacionadas con el petróleo y el gas, a saber:  la Compañía Petrolera de Bahrein (BAPCO), la Compañía Nacional de Gas de Bahrein (BANAGAS), la Compañía de Industrias Petroquímicas del Golfo (GPIC) y la Compañía de Combustibles de Aviación de Bahrein (BAFCO).

32. La BAPCO, una empresa de propiedad estatal exclusiva, se constituyó en sociedad el 29 de diciembre de 1999 tras la fusión de la Compañía Nacional de Petróleo de Bahrein (BANOCO)
 y la anterior Compañía Petrolera de Bahrein.  Sus principales actividades son la exploración y perforación de petróleo y gas, la producción de yacimientos, el refino de petróleo crudo, y el almacenaje y la distribución (incluidos el transporte y la comercialización) de productos terminados.  Se están realizando estudios geológicos y geofísicos para evaluar el potencial en hidrocarburos de bloques submarinos.  BAPCO es el agente exclusivo del Gobierno para la exploración, producción y exportación de petróleo.  También tiene el monopolio de la producción de gas asociado y no asociado.  La distribución, el almacenaje y la importación de productos de petróleo y gas están abiertos a la competencia (local y extranjera).  El refino de productos de petróleo también está abierto a la competencia de jure, pero existe un monopolio de facto;  BAPCO refina todo el crudo que se produce en Bahrein.
  El Gobierno subvenciona el consumo local de productos refinados.

33. BANAGAS, empresa creada en 1979, es propiedad conjunta del Gobierno de Bahrein (75 por ciento), Caltex (12,5 por ciento) y la Arab Petroleum Investment Corporation (APICORP) (12,5 por ciento).
  Sus objetivos principales son potenciar al máximo el aprovechamiento de los recursos gasíferos mediante la transformación del gas asociado en productos comercializables (principalmente propano, butano y nafta), aumentar el suministro de gas residual para consumo de la industria local, y crear más empleo y oportunidades de formación para la población local.

34. La GPIC fue creada en 1979 como empresa conjunta propiedad a partes iguales de Bahrein, Arabia Saudita (Empresa Saudita de Industrias Básicas) y Kuwait (Compañía de Industrias Petroquímicas) con el objetivo principal de aprovechar el gas natural de Bahrein en las industrias petroquímicas.  Sus principales productos son urea (42 por ciento de la producción total de la GPIC), amoniaco (30 por ciento) y metanol (28 por ciento).

35. BAFCO fue creada en 1985 para suministrar combustible de aviación en el Aeropuerto Internacional de Bahrein y es propiedad de BAPCO (60 por ciento), Caltex
 (27 por ciento) y British Petroleum (BP) (13 por ciento).  No obstante, BAPCO, Caltex y BP, cada una por su parte, comercializan y venden combustible a las distintas líneas aéreas en operaciones independientes de venta.

36. Bahrein ingresó en la entidad oficiosa Países Independientes Exportadores de Petróleo (IPEC) en 1993.

37. Se aplica un impuesto sobre la renta de las sociedades del 46 por ciento a las empresas petrolíferas y gasíferas.  BAPCO se encarga de la comercialización nacional e internacional de productos de petróleo y de la parte del petróleo crudo del yacimiento de Abu Saafa correspondiente a Bahrein.

38. Los aranceles NMF aplicados a los productos de las industrias extractivas son, en promedio, del 4,9 por ciento y oscilan entre el cero y el 5 por ciento (cuadro AIV.1).  El arancel aduanero aplicado a la electricidad es del 5 por ciento.

ii) Petróleo

39. El petróleo crudo de Bahrein se produce en un yacimiento petrolífero continental situado en Awali (19,6 por ciento de la producción total en 2006) y en el yacimiento submarino de Abu Saafa compartido con Arabia Saudita (80,4 por ciento de la producción).
  La producción de petróleo crudo de Bahrein ha permanecido relativamente estable durante los últimos años y alcanzó unos 67 millones de barriles en 2006 (66 millones de barriles en 2000 (cuadro IV.3)).

40. Bahrein también importa cantidades considerables de petróleo crudo que, junto con el crudo procedente del yacimiento de Awali, se destina principalmente a su refinería;  el petróleo crudo del yacimiento de Abu Saafa se exporta.
  Las importaciones de petróleo crudo de Arabia Saudita ascendieron a casi 224.000 barriles al día (b/d) en 2006 (frente a 225.879 b/d en 1999).  En 2006, la capacidad de refino de Bahrein era de 258.709 b/d y se basaba en petróleo crudo importado de la región, en particular de Arabia Saudita, a través de oleoductos submarinos (sólo la sexta parte se obtuvo de pozos en Bahrein).
  Los principales mercados de exportación son el Japón, África y otros países del CCG.  En la refinería de BAPCO se han llevado a cabo importantes mejoras de la capacidad de producción y la infraestructura.  Los principales productos refinados son diésel, gasóleo, fueloil, queroseno, nafta y gasolina.

41. En 2006, se exportaron unos 88 millones de barriles de productos de petróleo;  el diésel representó el 38,4 por ciento (cuadro IV.3), que en sus dos terceras partes se destinó a África;  la gasolina y el fueloil representaron el 26,5 por ciento, destinados principalmente a países del CCG.  En 2006, el consumo de gasolina y diésel en Bahrein alcanzó 4,3 millones y 2,4 millones de barriles, respectivamente.  Las ventas internas de productos de petróleo han aumentado en los últimos años sobre todo por las grandes obras de construcción de carreteras, las actividades de recuperación de terrenos y el mayor número de vehículos que llegan de los países vecinos.

42. El Gobierno ha concentrado su política en el sector del petróleo en consolidar la industria petrolera, incluido el mayor aprovechamiento de los recursos petrolíferos, ampliar los estudios sismográficos e intensificar las perforaciones con fines de explotación.  Se autoriza la inversión extranjera en la extracción de petróleo mediante acuerdos de exploración y participación en la producción con el Gobierno de Bahrein.  A este respecto, el Gobierno ha suscrito acuerdos de exploración y participación en la producción de petróleo y gas con varias empresas petroleras extranjeras, como Petronas (Malasia) y Chevron-Texaco.  Además, la NOGA se reunió con representantes de varías compañías petroleras internacionales (entre ellas Shell, Total, Maersk, Petroleum India International y Petro-Canada) para alentar su participación en programas de exploración submarina de petróleo y gas.

Cuadro IV.3

Producción, consumo y exportaciones de petróleo, gas y productos refinados, 2000-2006

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Producción
	
	
	
	
	
	
	

	Petróleo crudo (miles de barriles) 
	66.021,0
	66.582,0
	67.885,0
	68.866,0
	68.585,0
	68.096,0
	66.908,0

	Yacimiento de Abu Saafa
	52.255,0
	52.926,0
	54.085,0
	55.146,0
	54.938,0
	54.748,0
	53.823,0

	Yacimiento de Bahrein
	13.766,0
	13.656,0
	13.800,0
	13.720,0
	13.647,0
	13.348,0
	13.085,0

	Gas natural y asociado
(millones de pies cúbicos)
	393.369,0
	424.358,0
	429.169,0
	434.537,0
	428.375,0
	470.413,0
	487.932,0

	Gas árabe
	9.670,0
	9.280,0
	9.328,0
	7.278,0
	6.474,0
	..
	..

	Gas asociado
	95.323,0
	96.464,0
	96.176,0
	94.739,0
	103.683,0
	107.447,0
	106.206,0

	Gas khuff
	316.844,0
	327.894,0
	332.994,0
	339.798,0
	324.692,0
	362.966,0
	381.726,0

	Productos refinados
de Arabia Sauditaa
Yacimiento de Bahrein
	94,0
80,2
13,8
	87,6
74,0
13,6
	90,8
76,9
13,9
	92,9
79,2
13,7
	93,0
79,4
13,6
	97,3
83,9
13,4
	94,4
81,3
13,1

	Movimiento de crudo (MBPCD)b
	258,0
	240,0
	249,0
	255,0
	255,0
	266,4
	258,7

	Ventas (millones de barriles)
	143,8
	141,1
	..
	..
	148,1
	152,20
	..

	Combustible de aviación 
(jet A-1)
	
	
	
	
	
	
	

	producción (miles de barriles EE.UU.)
	2.804,0
	2.998,0
	3.279,0
	3.663,0
	4.057,0
	4.332,0
	4.660,0

	aeronaves repostadas
	26.541,0
	27.037,0
	27.423,0
	30.581,0
	33.371,0
	..
	..

	Ventas consumo local 
(miles de barriles EE.UU.)
	4.694,0
	4.884,0
	5.416,0
	5.956,0
	6.506,0
	7.448,0
	7.559,0

	asfalto
	82,0
	81,0
	110,0
	204,0
	257,0
	273,0
	254,0

	diésel
	972,0
	984,0
	1.255,0
	1.439,0
	1.677,0
	2.339,0
	2.375,0

	jayed
	1.720,0
	1.832,0
	1.883,0
	1.940,0
	1.980,0
	2.029,0
	2.058,0

	queroseno
	226,0
	242,0
	243,0
	264,0
	280,0
	294,0
	173,0

	GLP
	342,0
	352,0
	371,0
	392,0
	417,0
	441,0
	460,0

	mumtaz
	1.352,0
	1.393,0
	1.554,0
	1.717,0
	1.895,0
	2.072,0
	2.239,0

	Exportaciones (miles de barriles EE.UU.)
	
	
	
	
	
	
	

	Productos de petróleo
	89.106,0
	85.484,0
	87.774,0
	89.462,0
	87.982,0
	90.951,0
	88.045,0

	asfalto
	961,0
	1.788,0
	1.120,0
	1.069,0
	2.119,0
	1.623,0
	1.953,0

	butano
	..
	..
	..
	..
	..
	106,0
	178,0

	diésel
	30.406,0
	29.980,0
	30.935,0
	30.615,0
	30.954,0
	32.485,0
	33.809,0

	materia prima
	..
	308,0
	..
	354,0
	1.102,0
	..
	..

	fueloil
	20.544,0
	17.872,0
	19.126,0
	20.254,0
	18.038,0
	18.618,0
	18.834,0

	gasolina
	4.048,0
	3.316,0
	2.789,0
	3.566,0
	2.386,0
	3.601,0
	3.308,0

	combustible para aviones de retropropulsión
	14.924,0
	15.412,0
	15.476,0
	15.321,0
	16.985,0
	14.731,0
	14.350,0

	queroseno
	3.030,0
	2.736,0
	2.905,0
	4.138,0
	2.620,0
	5.703,0
	703,0

	nafta
	14.954,0
	13.803,0
	15.195,0
	13.915,0
	13.566,0
	13.732,0
	11.649,0

	propano
	..
	..
	..
	..
	..
	118,0
	189,0

	azufre
	239,0
	269,0
	228,0
	230,0
	212,0
	234,0
	233,0

	Productos petroquímicos
	7.464,0
	8.149,0
	8.439,0
	7.559,0
	7.737,0
	7.464,0
	8.233,0

	Gas líquido
	3.579,0
	3.809,0
	3.699,0
	3.669,0
	3.504,0
	3.973,0
	3.506,0


..
No consta.
a
Importados por el oleoducto A-B.  
b
Mil barriles por día natural.
Fuente:
BAPCO (2004).  Annual Review 2004, BAPCO (2005), More than oil- Annual Review 2005;  NOGA (2006), Oil and Gas ‑ Facts and Figures;  e información facilitada por las autoridades.
43. También se autoriza la inversión privada en actividades de refino.  La refinería nacional también se ha mantenido al tanto de las últimas novedades en tecnología para garantizar que el rendimiento de explotación y la calidad sean óptimos;  se está llevando a cabo una serie de proyectos.  En 2005 se adjudicó a la Compañía de Ingeniería Petrolífera del Japón la construcción de una nueva unidad de producción de diésel de bajo contenido en azufre para que los productos de diésel cumplan la nueva normativa sobre emisiones en los Estados Unidos y la UE.  El valor del contrato se estimó en 696,7 millones de dólares EE.UU. y se prevé su entrada en funcionamiento a mediados de 2007.  Según las autoridades, el proyecto de diésel bajo en azufre aportará 200 millones de dólares EE.UU. al año a los ingresos de Bahrein y constituye el principal elemento del programa de inversiones estratégicas de BAPCO.
  Cuando esté terminado, BAPCO dispondrá de la flexibilidad necesaria para producir gasóleo, queroseno y gas licuado de petróleo.

44. El programa de inversiones estratégicas de BAPCO (1.300 millones de dólares EE.UU.), en cuyo marco se está modernizando la refinería, consta de los siguientes elementos:  el proyecto de producción de diésel bajo en azufre (696,7 millones de dólares EE.UU.);  un sistema de desulfuración de gases de refinería (unos 140 millones de dólares EE.UU.), que comenzó en septiembre de 2005 y tiene prevista su finalización en junio de 2008, y que incluye una unidad de recuperación de azufre, desgasificación de azufre líquido y unidad de tratamiento de gases de cola;  un proyecto de recuperación de GLP (propano y butano comerciales) (3,4 millones de dólares EE.UU.) que se terminó en junio de 2005
;  la planta de fabricación de aceite lubricante (cerca de 300 millones de dólares EE.UU.);  tratamiento de aguas residuales (100,2 millones de dólares EE.UU.);  el proyecto relacionado con el azufre (37 millones de dólares EE.UU.);  y el nuevo trazado del oleoducto A-B (76 millones de dólares EE.UU.).

iii) Gas natural

45. BANAGAS explota una planta de licuefacción de gas con una capacidad de 280 millones de pies cúbicos estándar de gas al día (mscfd), que supone dos veces y media la capacidad de diseño original tras una serie de proyectos de ampliación.
  En el cuadro IV.4 se indican la producción y las exportaciones de productos líquidos de gas asociado (propano, butano y nafta) de BANAGAS de 1999 a 2006.  Toda la producción de propano y butano se exporta;  la nafta se entrega a la refinería de BAPCO para su elaboración y posterior exportación.

Cuadro IV.4

Producción y exportación de gas de BANAGAS, 1999-2006

(Miles de toneladas, salvo que se indique otra cosa)

	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Producción
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Propano
	92.000
	85.000
	85.000
	89.000
	82.000
	83.000
	86.000
	98.000

	
Butano
	93.000
	88.000
	89.000
	89.000
	85.000
	90.000
	94.000
	107.000

	
Nafta
	179.000
	173.000
	170.000
	171.000
	175.000
	190.000
	190.000
	192.000

	
Gas materia primaa
	96.000
	95.000
	96.000
	96.000
	95.000
	104.000
	107.000
	108.000

	Exportación 
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Propano
	99.000
	78.000
	92.000
	83.000
	78.000
	71.000
	105.000
	87.000

	
Butano
	105.000
	81.000
	94.000
	90.000
	86.000
	85.000
	107.000
	101.000

	
Nafta
	108.000
	176.000
	174.000
	175.000
	173.000
	181.000
	183.000
	180.000


a
Millones de pies cúbicos estándar.
Fuente:
BANAGAS (sin fecha), Serving Bahrain for 25 years, e información facilitada por las autoridades.

46. La producción de gas natural de Bahrein es consumida en el país por el subsector de generación de electricidad y por empresas industriales;  también se utiliza en operaciones de reinyección en pozos petrolíferos con la finalidad de mantener la producción.  En 2006, el subsector de generación de electricidad absorbió aproximadamente el 30 por ciento de la producción de gas, Aluminium Bahrain (ALBA) un 27 por ciento y el resto se distribuyó entre otras industrias.  La propia BAPCO utilizó aproximadamente un 18 por ciento en inyección de gas para aumentar la productividad de los yacimientos petrolíferos.

47. Al igual que en el caso del subsector del petróleo, el Gobierno trata de aumentar la producción atrayendo para ello a la inversión extranjera en la exploración de gas, y varias empresas extranjeras realizan estudios técnicos para evaluar las posibilidades de la exploración submarina.  Bahrein ha estado estudiando también, con otros países del CCG, la posibilidad de crear una red de gasoductos para transportar gas natural a través de todos los países miembros del Consejo.

iv) Electricidad

48. Incumben al Ministerio de Electricidad y Agua (MEW) la generación, transmisión y distribución de electricidad en Bahrein.

49. Las principales centrales eléctricas de Bahrein son las siguientes:  la Central Eléctrica de Rifaa (gas/diésel) (43,4 por ciento de la capacidad total);  la Central Eléctrica y de Agua de Hidd (gas) (43 por ciento);  la Central Eléctrica y de Agua de Sitra (gas/diésel) (7,8 por ciento);  la Central Eléctrica de Manama (gas) (3,9 por ciento);  y la Central Eléctrica de Muharraq (diésel) (1,9 por ciento).  Aproximadamente el 47 por ciento de la capacidad total procede de turbinas de combustible a partir de gas natural, seguidas de turbinas dobles de combustible y gas (45 por ciento), turbinas de vapor (6 por ciento), y turbinas de combustible diésel y gas (2 por ciento).
 ALBA genera su propia electricidad para sus necesidades de energía y cubre el 13 por ciento de las necesidades de energía de Bahrein.

50. En 2006, el consumo de energía de Bahrein alcanzó 9.101 millones de kWh (un aumento del 65 por ciento frente a 2000).
  Los consumidores domésticos utilizan aproximadamente la mitad de toda la electricidad que se consume en Bahrein, seguidos de los usuarios comerciales (un 30 por ciento);  el resto son consumidores industriales.  Las tarifas de consumo tienen cuatro categorías (cuadro IV.5), existiendo una tarifa subvencionada para el sector industrial (desde agosto de 1990) y los hospitales privados (desde noviembre de 2002) en virtud de un reglamento del Ministerio de Industria y Comercio.  El Consejo de Ministros determina los precios de la electricidad con arreglo a las propuestas presentadas por el Ministerio de Electricidad y Agua.

Cuadro IV.5

Tarifas eléctricas, 2007

	Categoría tarifaria 
	Margen (kWh)
	Tarifa (fils)a

	Tarifa doméstica residencial
	1-3.000
3.001-5.000
Más de 5.001
	3
9
16

	Tarifa doméstica no residencialb
	1-2.000
2.001-5.000
Más de 5.001
	6
12
16

	Tarifa industrial
	Todos
	16

	Tarifa industrial subvencionada (para el sector industrial y los hospitales privados únicamente)c
	Todos
	12


a
1 dinar de Bahrein = 1.000 fils.

b
Aplicable cuando el consumo mensual medio de julio a octubre es de 2.200 kWh o menos.

c
Aplicable de conformidad con la normativa del Ministerio de Industria y Comercio.
Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

51. Desde 1985, los costos globales de producción han sido más elevados que los precios medios de venta, oscilando la diferencia entre 6,7 fils/kWh en 1985 y 2 fils/kWh en 2003.
  Los costos totales de producción aumentaron un 70 por ciento aproximadamente de 1985 a 2003:  los costos se componen de generación (36 por ciento), distribución (28 por ciento), transmisión (23 por ciento) e importación de ALBA (13 por ciento).

52. Desde 2002 se han puesto en marcha varios proyectos para modernizar la red eléctrica y aumentar la capacidad generadora, como los siguientes:  la instalación de tres turbinas de gas de 140 MW en la central eléctrica y de agua de Hidd;  la rehabilitación de la primera y la segunda fase de la central eléctrica de Riffa (66 KV y 220 KV, respectivamente);  y la mejora de la red de transmisión de electricidad.  Ya se ha terminado la rehabilitación de la primera fase de las unidades de producción de la central eléctrica y de agua de Sitra.  En 2004, la empresa Tractabel de Bélgica se adjudicó el contrato por valor de 500 millones de dólares EE.UU. para construir la primera central eléctrica privada de Bahrein.

4) Sector manufacturero

i) Características principales

53. El sector manufacturero representó el 13,3 por ciento del PIB real de Bahrein en 2005 (un aumento respecto al 11,9 por ciento en 2001).  El sector tiene su base principal en las industrias de alto consumo energético, sobre todo el aluminio, las industrias metalúrgicas y los productos químicos.  El aluminio y los productos de aluminio contribuyeron casi un 11 por ciento al total de exportaciones de mercancías de Bahrein en 2005, seguidos de los productos químicos (2,7 por ciento), la maquinaria y el equipo de transporte (1,5 por ciento) y los textiles y prendas de vestir (1,1 por ciento).
  En los últimos años ha aumentado la importancia en el sector manufacturero de Bahrein de la elaboración de alimentos
 y la construcción y reparación naval.

54. En 2006, Bahrein importó principalmente metales no ferrosos (57,2 por ciento), maquinaria y equipo (16,4 por ciento), productos químicos (6,4 por ciento), productos alimenticios (2,8 por ciento), y textiles y prendas de vestir (2,3 por ciento).
  Las industrias de ingeniería, metalúrgicas, alimentarias y químicas constituyen hasta un 70 por ciento del total de pequeñas y medianas empresas (PYME) de Bahrein.

ii) Marco de políticas

55. Entre los principales objetivos a largo plazo de Bahrein para el sector manufacturero figuran aumentar su contribución al PIB para ayudar a diversificar la economía en esferas distintas del petróleo crudo y el gas natural, fomentar las PYME y crear más empleo para los ciudadanos de Bahrein.  La Junta de Desarrollo Económico de Bahrein (EDB) formula y supervisa la estrategia global de desarrollo económico y el Ministerio de Industria y Comercio es el organismo encargado de su ejecución.

56. En 2002 se creó el Centro de Promoción Empresarial de Bahrein (BBIC) como institución de promoción y desarrollo, en especial de PYME.  Sus objetivos principales son los siguientes:  crear nuevas empresas;  mejorar el rendimiento y la eficiencia de las PYME;  apoyar la innovación;  alentar el espíritu emprendedor;  promover el establecimiento de lazos más estrechos entre las grandes compañías manufactureras y las pequeñas empresas;  y ayudar a que las nuevas empresas crezcan con más rapidez, creando al mismo tiempo nuevos puestos de trabajo.

57. Según las autoridades, las principales esferas de inversión potencial en el sector manufacturero son las siguientes:  actividades en fases ulteriores del proceso productivo de las industrias primarias ya existentes del aluminio, el petróleo, el gas y el acero, especialmente productos petroquímicos, plásticos, servicios de ingeniería y servicios de reparación naval;  fabricación de componentes para bienes acabados;  y elaboración, envasado y distribución de alimentos;  montaje local;  procesos de producción de alta tecnología;  componentes para aplicaciones industriales, de perforación, de refinerías y de minería;  productos farmacéuticos;  equipo y sistemas de transporte;  y textiles y prendas de vestir.

58. Según las autoridades, se autoriza la propiedad extranjera exclusiva (100 por ciento) en:  proyectos industriales;  centros de servicios de apoyo industrial, como los grandes talleres que proporcionan mantenimiento, reacondicionamiento y reparación especializados, así como la fabricación y galvanización de acero;  mantenimiento de instrumentos industriales avanzados;  y laboratorios científicos altamente especializados.

59. Se promociona al sector manufacturero en parte a través de diversos incentivos a la inversión, como las exenciones arancelarias a la importación de máquinas, equipo y materias primas;  la reducción de las tarifas eléctricas de 16 fils por kWh a 12 fils por kWh para los inversores en el sector;  y una moratoria de cinco años del alquiler de terrenos en zonas industriales.  Los incentivos se aplican por igual a los inversores nacionales y extranjeros.  Además, entre otros incentivos generales para todos los inversores cabe mencionar los préstamos a corto y largo plazo con tipos de interés bajos concedidos por el Banco de Desarrollo de Bahrein (BDB) para financiar bienes de capital, y una proporción básica del capital de explotación de proyectos industriales pequeños y medianos;  alquileres bajos de terrenos en zonas industriales estatales;  tarifas bajas de la energía destinada a la producción;  y reglamentos y procedimientos flexibles para importar mano de obra (capítulo III 4) i)).

60. El promedio de los aranceles aduaneros NMF aplicados a los bienes manufacturados es del 5,4 por ciento (frente al 8 por ciento en 2000);  los aranceles llegan hasta el 125 por ciento en el caso de las bebidas alcohólicas (gráfico IV.1).

iii) Aluminio

61. La del aluminio sigue siendo la industria manufacturera más importante y la mayor fuente de exportaciones del sector.  Bahrein es uno de los principales productores de aluminio del CCG.  La estrategia adoptada para el fomento de la industria secundaria del aluminio se basa en crear industrias basadas en el aluminio que produzcan bienes que las industrias de Bahrein y de la región actualmente importan;  nuevas operaciones de productos semiterminados para aumentar la gama de esos productos que son objeto de comercio internacional (incluidas las materias primas para nuevas industrias de transformación);  nuevas industrias secundarias basadas en productos semiterminados existentes o nuevos fabricados en Bahrein;  y dar prioridad a nuevos productos secundarios utilizados por los sectores del transporte y el embalaje, al ser éstos los que registran el mayor crecimiento y poseen mayores posibilidades a largo plazo.

62. El Ministerio de Finanzas, el Ministerio de Industria y Comercio y la Junta de Desarrollo Económico (EDB), con la cooperación de la ONUDI, han puesto en marcha el programa de inversión en la industria del aluminio de Bahrein, con los siguientes objetivos:  aprovechar el potencial mundial de Bahrein para desarrollar industrias de transformación del aluminio;  crear más oportunidades de empleo para ciudadanos de Bahrein;  aumentar los ingresos en concepto de exportaciones;  y conseguir un mayor valor añadido.

63. La principal empresa de aluminio de Bahrein es la ALBA, una de las mayores del mundo.
  Ha aumentado gradualmente su capacidad de fundición hasta 830.000 toneladas al año (t/a).
  ALBA cuenta con uno de los niveles más elevados de "bahreinización" con un 87 por ciento de su censo laboral (capítulo I 4)).  Vende aproximadamente el 60 por ciento de su producción a empresas de transformación del aluminio situadas en Bahrein y otros países del CCG;  el 40 por ciento restante se vende a Asia, sobre todo al Japón.  ALBA cuenta con su propia central eléctrica en la fábrica (1.500 MW), que satisface todas sus necesidades energéticas y aporta el 13 por ciento de las necesidades de energía de Bahrein.  En 2005, se construyó una nueva línea de reducción (línea 5), la más larga del mundo, como parte de un proyecto de expansión por valor de 1.700 millones de dólares EE.UU. que comprende la construcción de una nueva central eléctrica y otras instalaciones.  En su terminal marino también funciona una planta de coque calcinado de 450.000 toneladas y una planta de desalinización de agua.
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Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos suministrados por las autoridades de Bahrein.
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64. Otras empresas del aluminio son la Compañía de Extrusión de Aluminio de Bahrein (BALEXCO), recientemente privatizada, la Compañía de Laminación de Aluminio del Golfo (GARMCO), una empresa conjunta del CCG desde 1986 (Bahrein posee el 38 por ciento de las acciones), Aluwheel, una empresa conjunta (los inversores de Bahrein poseen el 51 por ciento de las acciones) que exporta ruedas de aleación sobre todo a fabricantes de automóviles europeos, y la Compañía de Fabricación de Aleaciones de Bahrein (BAMCO), empresa conjunta establecida en 1996.

65. El promedio de los aranceles NMF aplicados al aluminio y los productos de aluminio es del 6,9 por ciento, pero los tipos son de hasta un 20 por ciento.

5) Servicios

i) Panorama general

66. Los servicios representan casi un 70 por ciento del PIB real de Bahrein y emplean a más del 50 por ciento de la fuerza de trabajo.  En 2005, el subsector más importante fue el de los servicios financieros (27,6 por ciento del PIB total), seguido de los servicios del Estado (14,5 por ciento), el comercio (12,9 por ciento) y los servicios de transporte y comunicaciones (8,6 por ciento).
  En los últimos 10 años han sido privatizadas varias empresas del sector de los servicios (capítulo III 4) iii)).

67. El sector de los servicios es un elemento fundamental de la política global de diversificación económica de Bahrein y el Gobierno fomenta su desarrollo.  En la mayoría de los subsectores está autorizada la propiedad exclusiva extranjera, aunque aún no se permite o está restringida en determinados subsectores (capítulo II 5)).

68. En el marco del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios, Bahrein ha consignado compromisos únicamente en algunos servicios financieros (cuadro AIV.2).
  Bahrein no contrajo compromisos sobre el movimiento de personas físicas, aunque se beneficia de la presencia de una población trabajadora extranjera considerable, que se calcula en más del 70 por ciento de la fuerza de trabajo.
  La presencia de personas físicas extranjeras como trabajadores autónomos no está autorizada.  En las negociaciones de 1997 que desembocaron en el Quinto Protocolo del AGCS (Acuerdo sobre Servicios Financieros de la OMC), Bahrein amplió su oferta e incluyó los servicios bancarios y otros servicios financieros.  Aunque algunos subsectores, como el turismo y el transporte, no están incluidos en la Lista de compromisos específicos de Bahrein, se han liberalizado en considerable medida.  Bahrein no tiene excepciones al trato NMF en virtud del artículo II del AGCS.  En junio de 2005 presentó su oferta condicional revisada en las negociaciones sobre los servicios en curso.

ii) Servicios financieros

a)
Panorama general

69. Desde su último Examen, Bahrein ha surgido como gran centro financiero regional con 376 instituciones financieras, a saber:  206 bancos (25 minoristas, 86 mayoristas, 2 especializados, 34 oficinas de representación, 27 empresas de negocios de inversión, 18 agentes de cambio, 4 empresas financieras, 9 proveedores de servicios auxiliares, y 1 empresa de corretaje);  156 empresas de seguros y relacionadas con los seguros;  y 14 agentes de bolsa.
  En 2006, el subsector daba empleo a 8.219 personas y aportó el 27,6 por ciento al PIB real de Bahrein en 2005 (frente al 16,4 por ciento en 2001).

70. El subsector financiero de Bahrein es sólido.
  Los acontecimientos geopolíticos regionales podrían ser causa de perturbaciones, pero el sistema financiero de Bahrein ha capeado bien esas situaciones en ocasiones anteriores.  Entre sus ventajas en el subsector cabe citar las siguientes:  su ubicación geográfica;  su reputación de estar bien reglamentado;  su innovación para fomentar todo tipo de financiación islámica y crear instituciones que promuevan el desarrollo de los mercados financieros islámicos;  la existencia de una fuerza de trabajo calificada formada por ciudadanos de Bahrein y expatriados;  y sus costos de explotación razonables.  El grado de cumplimiento de la normativa financiera suele ser elevado.  Según las autoridades, las disposiciones del Convenio de Basilea II se van a implantar gradualmente.

71. En 2002, las atribuciones de supervisión del subsector de los seguros fueron traspasadas del Ministerio de Industria y Comercio al Organismo Monetario de Bahrein, y la vigilancia de los mercados de valores pasó de la Bolsa de Valores de Bahrein al Organismo Monetario de Bahrein.  Además, este Organismo asumió las funciones de concesión de todas las licencias a instituciones financieras, así como las de reglamentar la emisión de valores en Bahrein.  En marzo de 2005, el Organismo Monetario de Bahrein y la Bolsa de Valores de Bahrein concertaron un Memorando de Entendimiento a fin de aclarar sus respectivas funciones y competencias.

72. El 1º de julio de 2006, el Organismo Monetario de Bahrein publicó un nuevo marco integrado de concesión de licencias para todas las instituciones financieras.
  Actualmente, las categorías de licencias se refieren a "actividad reglamentada" en lugar de hacerlo a "tipo de institución".  Según las autoridades, esta nueva categorización aporta flexibilidad e inclusividad al marco y le permite responder a la evolución del mercado.  Las cinco nuevas categorías básicas de titulares de licencias son las siguientes:  bancos ordinarios;  bancos islámicos;  seguros;  negocios de inversión;  y licencias especializadas.

73. En julio de 2006, se sustituyó la subcategoría de bancos comerciales por la de bancos minoristas, y los bancos extraterritoriales y los bancos de inversión se fusionaron en bancos mayoristas.  En este nuevo marco, los bancos mayoristas ya pueden realizar operaciones territoriales por valor superior a 18,5 millones de dólares EE.UU. en la aceptación de depósitos y la concesión de crédito, y por valor superior a 250.000 dólares EE.UU. para operaciones de negocios de inversión, incluida la venta de nuevos productos de inversión.  Se ha concedido un plazo de transición a los bancos existentes para que procedan al ajuste necesario.

74. Por el Decreto Nº 64/2006 (Ley del Banco Central de Bahrein e Instituciones Financieras), promulgado el 7 de septiembre de 2006, se creó el Banco Central de Bahrein, que sustituyó al Organismo Monetario de Bahrein como órgano regulador de todos los servicios financieros.
  El Banco Central de Bahrein autoriza todas las operaciones fuera del mercado, incluidas las exentas.  En virtud de la Ley del Banco Central de Bahrein se promulgará un reglamento sobre valores y bolsa.  Según las autoridades, la Ley del Banco Central de Bahrein e Instituciones Financieras moderniza y consolida las distintas leyes por las que se regían los servicios financieros en una ley única y completa, y fortalece la autonomía del órgano regulador.

b)
Servicios bancarios

75. La positiva situación macroeconómica ha impulsado la rápida expansión del sistema bancario de Bahrein en los últimos años.  El número de bancos ha crecido constantemente y han entrado en escena muchas empresas pequeñas.  No obstante, los activos siguen concentrados en unos pocos protagonistas, pues los siete bancos mayoristas principales representan más del 75 por ciento de los activos totales.  La mayoría de los bancos mayoristas y minoristas son sucursales de bancos extranjeros y, al parecer, los inversores extranjeros ostentan una importante participación en el capital de los bancos locales.  El Gobierno de Bahrein es propietario exclusivo del Banco de Desarrollo de Bahrein (BDB) y el Banco de la Vivienda y ostenta el 49 por ciento del capital social del Banco Nacional de Bahrein.
 Según las autoridades, no existen actividades bancarias en régimen de monopolio por ley o en la práctica.  Algunos gobiernos de países extranjeros poseen acciones en determinadas instituciones.

76. Los bancos de Bahrein tienen una buena capitalización y han registrado una rentabilidad sólida en años recientes.
  A finales de diciembre de 2006, los activos totales de los bancos cuyas operaciones internas o externas estaban radicadas en Bahrein alcanzaron un total de 187.400 millones de dólares EE.UU.  (frente a 106.400 millones de dólares EE.UU. en 2000) (cuadro IV.6).

Cuadro IV.6

Estructura del sistema bancario, diciembre de 2006

(Millones de dólares EE.UU.) 

	
	Número de instituciones
	Total de activos
	Porcentaje de los activos del grupo
	Activos en porcentaje del PIBa

	Bancos minoristas
	25
	23.091,6
	100,0
	172,6

	
locales
	10
	15.532,0
	67,3
	116,1

	
sucursales
	15
	7.559,6
	32,7
	56,5

	
de los que islámicos
	6
	4.798,7
	20,8
	35,9

	
locales
	5
	4.699,2
	20,4
	35,1

	
sucursales
	1
	99,5
	0,4
	0,7

	Bancos mayoristas
	86
	164.263,2
	100,0
	1.227,6

	
locales
	43
	64.424,6
	39,2
	481,5

	
sucursales
	43
	99.838,6
	60,8
	746,1

	
de los que islámicos
	18
	7.409,6
	4,5
	55,4

	
locales
	16
	7.253,2
	4,4
	54,2

	
sucursales
	2
	156,5
	0,1
	1,2


a
PIB 2005.
Fuente:
Banco Central de Bahrein.

77. Los procedimientos de concesión de licencias son los mismos en el caso de los bancos de Bahrein y los de propiedad extranjera.  Los inversores deben solicitar la licencia al Banco Central de Bahrein, que podrá imponer las condiciones que estime pertinentes para concederla.  El Banco Central de Bahrein revisa periódicamente los criterios y procedimientos de concesión de licencias, que son concedidas por el Banco Central de Bahrein con la aprobación del Presidente de su Junta Directiva.

78. Los bancos pueden ser de servicios generales o especializados, pero no pueden explotar compañías de seguros o sus sucursales, aunque pueden intervenir en actividades bursátiles por conducto de filiales.  Las empresas nacionales no están obligadas a recurrir a determinadas entidades bancarias para la prestación de servicios específicos.

79. Se autoriza la propiedad extranjera al 100 por ciento de bancos mayoristas y minoristas registrados como sociedades en Bahrein (excepción del artículo 345 de la Ley de Sociedades Mercantiles) (capítulo II 5)).  No existen requisitos de gestión nacional, ni siquiera para los miembros de los consejos de administración y los altos ejecutivos, pero se aplica corrientemente un "criterio de idoneidad" basado, según las autoridades, en la experiencia, integridad y aptitud de la persona para ocupar un puesto de responsabilidad en un banco, y entre los factores que se tienen en cuenta figuran la titulación y el historial financiero del interesado.  No existen limitaciones explícitas al empleo de ciudadanos extranjeros, si bien se hace hincapié en el empleo de nacionales de Bahrein siempre que así proceda (capítulo I 4)).  Los bancos minoristas con sede en el extranjero pueden aceptar depósitos de los residentes o concederles préstamos, así como poseer y explotar sucursales en Bahrein, sin restricciones al nivel de participación extranjera en el capital de dichas sucursales.  Asimismo, pueden acogerse a los seguros de crédito y de depósito del mercado local e instalar el equipo que necesiten para desarrollar sus actividades.

80. Los bancos están obligados a mantener en el Banco Central de Bahrein depósitos no remunerados del 5 por ciento en dinares de Bahrein en concepto de reservas (incluidas cuentas de inversión irrestrictas en bancos islámicos);  los saldos de reserva deben mantenerse ininterrumpidamente durante todo el mes siguiente.  Los bancos de propiedad estatal, como el Banco de la Vivienda y el BDB, conceden préstamos preferenciales.  El Ministerio de Finanzas establece la reglamentación por la que se rige el crédito preferencial, que se destina al sector de la vivienda, las pequeñas empresas y la financiación de proyectos.

81. La variedad de los instrumentos islámicos y su aceptación por el público han aumentado considerablemente desde el último Examen de Bahrein.  Los balances consolidados de los bancos islámicos aumentaron de 1.900 millones de dólares EE.UU. a fines de 2000 a 12.200 millones de dólares EE.UU. a fines de 2006 y es probable que la tendencia continúe en el curso de los próximos años.
  Los servicios reglamentados abarcan tres actividades principales, a saber:  la aceptación de fondos y depósitos con arreglo a la Sharia;  la gestión de cuentas de inversión con reparto de beneficios con arreglo a la Sharia;  y la oferta de contratos de financiación con arreglo a la Sharia.  También pueden llevarse a cabo actividades complementarias.  Las licencias de los bancos islámicos se dividen en dos categorías:  bancos minoristas corrientes y bancos mayoristas corrientes.

82. Bahrein fue elegido para la sede del Mercado Financiero Islámico Internacional (MFII), institución sin fines de lucro que comenzó a funcionar el 11 de agosto de 2002
, cuyos principales objetivos son los siguientes:  establecer, desarrollar y promover un mercado financiero internacional basado en las reglas y principios de la Sharia;  formular normas propias de reglamentación;  dinamizar y perfeccionar el mercado mediante directrices destinadas a las entidades que emiten y comercializan productos e instrumentos financieros islámicos;  crear un entorno que aliente a las instituciones financieras islámicas y no islámicas a participar activamente en el mercado financiero islámico de capital y a corto plazo;  y reforzar el marco de cooperación entre los países musulmanes y sus instituciones financieras.

83. La Organización de Contabilidad y Auditoría para las Instituciones Financieras Islámicas (AAOIFI) es un órgano internacional autónomo sin fines de lucro que prepara normas contables, de auditoría, de gobernanza, deontológicas y de la Sharia para las instituciones financieras islámicas.  Fue creada en 1991 y cuenta con 26 países miembros.
  Tiene su sede en Manama.  El Banco Central de Bahrein exige que se adopten las recomendaciones de la AAOIFI sobre el cálculo del coeficiente de garantía, en las que se reconoce el riesgo que asumen los inversores.

84. En 2001 se estableció en virtud del Decreto Ley Nº 4/2001 un marco jurídico amplio contra el blanqueo de dinero.
  La Unidad de Lucha contra el Blanqueo de Dinero (AMLU), establecido en el seno de la Dirección General de Investigación Criminal del Ministerio del Interior, está encargado de las actividades de represión del blanqueo de dinero.  En este momento, los tribunales se ocupan de cuatro casos de blanqueo de dinero, todos ellos detectados gracias a investigaciones llevadas a cabo en Bahrein.
  En 2003, el Ministerio de Industria y Comercio publicó las Directrices contra el Blanqueo de Dinero y es el principal órgano regulador de las empresas y profesiones no financieras que en ellas se designan.

85. La financiación del terrorismo no se considera actualmente delito en Bahrein.  Las autoridades opinan que ya disponen de suficientes facultades para adoptar medidas contra la financiación del terrorismo, basándose en una interpretación de lo que constituye un acto ilícito en virtud del derecho penal general de Bahrein.  No obstante, el Parlamento está estudiando un proyecto de ley sobre la cuestión.

c)
Mercado de valores

86. La Bolsa de Valores de Bahrein fue creada en 1987 por el Decreto Legislativo Nº 4, y comenzó a funcionar en junio de 1989.  Se trata de una persona jurídica independiente, gestionada por una junta directiva bajo la presidencia del Gobernador del Banco Central de Bahrein.  En 2006, su capitalización bursátil registró un crecimiento de 21,7 por ciento, superando 21.100 millones de dólares EE.UU. (150 por ciento del PIB).  Los valores cotizados en la Bolsa de Valores abarcan a 50 sociedades, 35 fondos mutuos, 9 emisiones de obligaciones de sociedad anónima del Gobierno de Bahrein (incluidos valores islámicos ("sukuks")), y 10 emisiones de obligaciones de sociedad anónima.  Actualmente operan en la Bolsa de Valores de Bahrein 13 empresas de corretaje con una licencia concedida por el Banco Central de Bahrein.
87. El sector de valores comprende las empresas de corretaje, los operadores por cuenta propia
, y los corredores particulares.  Existen instituciones bancarias y no bancarias que ofrecen servicios de custodia.  Las propias sociedades, así como las empresas de auditoría asignadas, ofrecen servicios de registro de acciones.  Entre los valores e instrumentos financieros que son objeto de cotización en la Bolsa de Valores de Bahrein figuran las acciones, los bonos, los fondos mutuos y los certificados para compra de moneda.

88. Desde el último Examen de Bahrein, se han producido los siguientes cambios principales en la normativa aplicable a las sociedades que cotizan en la Bolsa de Valores de Bahrein:  i) deben cumplir la Ley Nº 21/2001 (Ley de Sociedades Mercantiles (capítulo II 5));  ii) las sociedades cotizadas en Bolsa deben publicar sus estados financieros anuales auditados y celebrar su asamblea anual en un plazo de tres meses de la finalización de su ejercicio económico;  iii) el número de accionistas registrados de la sociedad no debe ser inferior a 100;  iv) el patrimonio neto (activos) de la sociedad debe superar su capital desembolsado en un 20 por ciento como mínimo;  y las ventas anuales totales (cifra de negocios) no debe ser inferior a 500.000 dinares de Bahrein.

89. El Sistema de Compensación, Liquidación, Depósito y Registro (CSDR) cubre los riesgos de pago con un Fondo de Contribución de Garantía (GCF) para títulos no del Estado.
  La Bolsa de Valores de Bahrein recurre a los activos del GCF como garantía subsidiaria de las facilidades de crédito que ofrece el Banco de Pagos
 para liquidar obligaciones derivadas de operaciones de valores cerradas en la Bolsa de Valores de Bahrein por personas que no pagan, o cuando los fondos de la reserva de liquidez no son suficientes para cumplir las obligaciones relativas a la operación cerrada en la Bolsa de Valores de Bahrein.

90. Se encarga de administrar el GCF un Comité especial de tres miembros, nombrados por el Presidente de la Junta Directiva de la Bolsa de Valores de Bahrein, con un mandato de tres años.  Está formado por el Presidente en representación de la Bolsa de Valores de Bahrein, un representante de las empresas de corretaje (que designa la Bolsa de Valores de Bahrein) y un representante del Banco de Pagos.  La Bolsa de Valores cobra un derecho de gestión del 0,25 por ciento de la cuantía del Fondo de Garantía al año.  Al ingresar en el CSDR, los participantes pagan un mínimo fijo de 50.000 dinares de Bahrein en el caso de corredores de Categoría (A), o 25.000 dinares de Bahrein en el caso de los demás (132.980 dólares EE.UU. y 66.490 dólares EE.UU., respectivamente).

91. En virtud del Decreto Ley Nº 21/2002 se enmendaron los artículos 1 y 5 del Decreto Ley Nº 4/1987, y se estipuló que la bolsa de valores será administrada por una Junta, presidida por el Gobernador del Banco Central de Bahrein.  El Banco Central dicta también directrices y normas sobre el mercado de capitales;  asimismo, renueva las licencias de todos los agentes de bolsa miembros de la Bolsa de Valores;  inspecciona a todos los corredores de la Bolsa de Valores;  aprueba los prospectos de ofertas públicas iniciales (OPI) y los documentos de oferta de otras emisiones;  autoriza las ofertas fuera del mercado;  y aprueba todas las enmiendas de la reglamentación de régimen interior de la Bolsa de Valores.
92. La Bolsa de Valores de Bahrein está encargada de supervisar la organización y reglamentación de las operaciones bursátiles de títulos y valores en Bahrein.
  Sus principales funciones consisten en velar por que las operaciones en valores sean correctas y que el agente/el sistema CSDR cumpla todos los requisitos pertinentes.

93. En 2004, la Dirección de Supervisión de los Mercados de Capital del Organismo Monetario de Bahrein publicó directrices sobre las tenencias de iniciados y el uso de información privilegiada aplicables a sociedades cotizadas en bolsa, empresas de corretaje y otros proveedores de servicios de intermediación en el mercado de valores.
  Según las autoridades, las directrices aclaran los requisitos jurídicos y administrativos y tienen los siguientes objetivos principales:  actuar con arreglo al principio de total transparencia, mediante la divulgación constante de información;  enunciar las obligaciones de las sociedades que cotizan en Bolsa en relación con las tenencias de iniciados y las operaciones con sus valores;  ayudar a fomentar una cultura de cumplimiento entre los iniciados y velar por que las sociedades cumplan sus obligaciones en cuanto a la aplicación de sistemas y controles internos adecuados a fin de observar eficientemente las normas;  mantener normas de conducta al más alto nivel de integridad;  y evitar los conflictos de intereses entre los iniciados y las sociedades cotizadas, así como proteger los intereses de los inversores públicos.

94. Las actividades de las sociedades fiduciarias financieras se rigen por la Ley Nº 23 de 11 de julio de 2006.  El 1º de enero de 2004 entraron en vigor nuevas normas sobre divulgación obligatoria aplicables a todas las sociedades que cotizan en la Bolsa de Valores de Bahrein.  El Banco Central de Bahrein debe aprobar los derechos u honorarios que impongan la Bolsa de Valores de Bahrein o el CSDR en su calidad de organismo bursátil y cámara de compensación.  Los titulares de licencias de los mercados de capitales están sujetos a las disposiciones de la Orden Ministerial Nº 7/2001 y la Resolución Nº 1/2004.

d)
Seguros

95. En 2005, el subsector de los seguros representó el 6 por ciento aproximadamente del PIB en primas brutas al año, que es una proporción más elevada que en la mayoría de los países miembros del CCG.  Consta de 156 compañías (frente a 88 en 1999), aunque no todas las licencias se han puesto en práctica.  Además, hay otras empresas de servicios relacionados con los seguros registrados en Bahrein, como agentes de seguros, consultores de seguros, peritos y liquidadores, oficinas de representación, y actuarios.

96. Las compañías nacionales y las sucursales de empresas extranjeras se dedican a los seguros generales (del automóvil, contra incendios, marítimos y de otra índole) y los seguros de vida.  A finales de 2006, los activos totales de las compañías de seguros nacionales alcanzaban 1.900 millones de dólares EE.UU. y sus inversiones ascendían a 1.200 millones de dólares EE.UU. (10,9 por ciento del PIB).  Funcionan en Bahrein dos compañías locales de seguros islámicos.  Todas las compañías extraterritoriales de seguros son de propiedad extranjera y se dedican sobre todo a ofrecer seguros en Arabia Saudita.  No obstante, a raíz de promulgarse una ley del seguro en Arabia Saudita, algunas empresas se han trasladado a ese país.
  Las primas brutas totales del segmento extraterritorial del mercado superan los 1.000 millones de dólares EE.UU.

97. La legislación no permite monopolios de seguros.  No obstante, en la práctica la United Insurance Company tiene derechos exclusivos con respecto al tráfico internacional de vehículos que atraviesan la carretera elevada que une Bahrein con Arabia Saudita.

98. El subsector está regulado y supervisado por el Banco Central de Bahrein (anteriormente por el Ministerio de Industria y Comercio).  En abril de 2005 se publicó un Reglamento de seguros aplicable a todas las compañías de seguros que establece un marco formativo amplio acorde con los principios de la Asociación Internacional de Superintendentes de Seguros (AISS).

99. La Ley de Seguros (Decreto Legislativo Nº 17 de 1987) abarca a las compañías de seguros y reaseguros de Bahrein, las sucursales de compañías de seguros extranjeras radicadas en Bahrein, las sociedades anónimas de seguros y reaseguros (extraterritoriales) exentas, todas las demás organizaciones de seguros, y las oficinas de representación de compañías de seguros extranjeras.  La Compañía de Seguros Islámicos de Bahrein funciona con arreglo a la Sharia (ley islámica) y aplica el concepto de seguros mutuos islámicos.
 Las categorías de operaciones de seguros que define la legislación son las siguientes:  seguros de vida;  seguros acumulativos de ahorros y fondos;  seguros contra incendios;  seguros contra riesgos de transporte terrestre, fluvial, marítimo y aéreo;  seguros de accidentes y responsabilidad civil;  seguros de automóviles;  operaciones de reaseguro;  y otros seguros.  Según las autoridades, los aseguradores directos deben estar constituidos en sociedades anónimas, en las que se permite una participación extranjera máxima del 49 por ciento del capital social total.  Las empresas de seguros indirectos pueden adoptar la forma de una sociedad de responsabilidad limitada, con una participación extranjera máxima en el capital social del 49 por ciento.  Las empresas extraterritoriales de todas las ramas de seguros y las sucursales extranjeras de empresas de seguros pueden ser de propiedad exclusiva (100 por ciento) extranjera.  La legislación establece ciertas prescripciones en materia de contratación de directivos nacionales e incluye una prueba de aptitud e idoneidad, así como presencia física en Bahrein.  En sus solicitudes de licencias, las empresas de reaseguros deben demostrar su viabilidad técnica y acompañar detalles del programa de reaseguro propuesto.

100. Según el Volumen 3 del Reglamento relativo a los seguros, el capital mínimo de la categoría 1 exigido es, al menos, 5 millones de dinares de Bahrein para las sociedades anónimas de Bahrein (públicas y limitadas) y 10 millones de dinares de Bahrein para todas las sociedades anónimas de reaseguros de Bahrein.
  Según las autoridades, el capital desembolsado mínimo exigido para otros "servicios relacionados con seguros" es 200.000 dinares de Bahrein, excepto los corredores de seguros, a los que se exige un capital desembolsado mínimo de 50.000 dinares de Bahrein.  Las autoridades se reservan el derecho de exigir una mayor capitalización.  Las compañías de seguros están obligadas a depositar el 10 por ciento de sus beneficios netos anuales en un Fondo de reserva obligatoria hasta que la cantidad depositada alcance el 100 por ciento del capital.  Los depósitos en efectivo se efectuarán en uno de los seis bancos nacionales enumerados en la Ley
, por una cuantía de 50.000 dinares de Bahrein en el caso de los seguros de vida, de 25.000 dinares en el de los seguros generales (más 10.000 dinares por cada clase de seguros, hasta un máximo de 75.000 dinares) y de 150.000 dinares en el de los reaseguros.  Los activos sociales a largo plazo deben mantenerse por separado y también debe darse cuenta y presentar informes de cada rama de seguros por separado.  Actualmente no hay prescripciones cautelares en materia de mantenimiento de reservas en activos locales determinados, composición de la cartera o exposición máxima a riesgos específicos, pero en el nuevo proyecto de ley de seguros se establecen márgenes de solvencia específicos para las compañías de seguros y se prevé una política de inversión.

iii) Telecomunicaciones y servicios postales

101. La red de telecomunicaciones de Bahrein ha registrado un considerable crecimiento en los últimos años:  en el mercado de comunicaciones móviles, el número de abonados aumentó de 205.700 en 2000 a 767.103 en 2005 (cuadro IV.7) y el de usuarios de Internet saltó de 40.000 a 152.700 en el mismo período.  A finales de 2005 se encontraban en servicio 193.520 líneas de teléfonos fijos, lo que supone una densidad telefónica de 27,05 por 100 habitantes (frente a 25,44 en 2000).  La red de telecomunicaciones, tanto fijas como celulares, es totalmente digital.

Cuadro IV.7

Algunos indicadores de telecomunicaciones, 2000-2005

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Abonados telefónicos (miles)
	376,7
	473,4
	564,4
	628,9
	841,3
	945,2

	Abonados telefónicos por 100 habitantes
	56,1
	69,1
	81,1
	89,1
	117,5
	130,1

	Abonados a telefonía móvil (miles)
	205,7
	299,6
	389,0
	443,1
	649,8
	767,1

	Abonados a telefonía móvil por 100 habitantes
	30,6
	43,7
	55,9
	62,8
	90,8
	103,0

	Usuarios de Internet (miles)
	40,0
	100,0
	122,8
	150,0
	152,7
	152,7

	Servicios anfitriones de Internet
	1.121,0
	1.718,0
	1.339,0
	1.334,0
	1.850,0
	1.850,0

	Computadoras personales (miles)
	95,0
	100,0
	107,0
	114,0
	121,0
	121,0

	Computadoras personales por 100 habitantes
	14,1
	14,6
	15,4
	16,2
	16,9
	16,9


Fuente:
UIT (2006), Telecommunication Indicators, Ginebra;  e información facilitada por las autoridades.

102. La Ley de Telecomunicaciones, promulgada el 23 de octubre de 2002
, estableció la Autoridad de Reglamentación de las Telecomunicaciones (TRA).  Está encargada de administrar la DTR una Junta Directiva de cinco miembros, nombrados para un mandato de cuatro años por Decreto del Consejo de Ministros.  La TRA está gestionada por un Director General, nombrado por Decreto con arreglo a una propuesta del Consejo de Ministros previa recomendación de la Junta.  Sus principales funciones son las siguientes:  proteger los intereses de los abonados y usuarios en relación con las tarifas percibidas por los servicios, la disponibilidad y prestación de los servicios, y la protección de la esfera personal y privada de los servicios;  promover la competencia eficaz y leal entre los operadores autorizados nuevos y existentes;  y, al estudiar las solicitudes de prestación de servicios de telecomunicaciones públicas, velar por que los solicitantes sean capaces de prestar dichos servicios.

103. La TRA cuenta con las siguientes fuentes de financiación:  los derechos de solicitud, expedición y renovación de licencias;  los ingresos procedentes de los derechos anuales de licencia, basados en el caso de licencias individuales en la cifra de negocios anual bruta que el titular obtenga en razón de poseer la licencia, siempre que esos derechos no sean superiores al 1 por ciento de la cifra de negocios anual bruta;  los derechos que la DRT percibe por los servicios que presta;  y las sanciones impuestas a los titulares con arreglo a las condiciones de sus licencias.  La TRA puede otorgar licencias individuales (a una persona particular) y licencias de grupo.  Es obligatoria la obtención de una licencia de grupo para explotar una red de telecomunicaciones o prestar servicios de telecomunicaciones.

104. El subsector fue liberalizado el 1º de julio de 2004 en cuanto a los servicios nacionales de telefonía fija y los servicios internacionales.  Hasta julio de 2004, la Compañía de Telecomunicaciones de Bahrein (BATELCO) ostentaba el monopolio de la prestación de servicios de telecomunicaciones básicas y de la mayoría de los servicios de valor añadido, incluido Internet;  se exceptuaban los servicios de TMPA/VSAT y los servicios de audiotexto, que eran prestados por empresas privadas.
  La BATELCO es uno de los principales empleadores de ciudadanos de Bahrein;  entre sus accionistas se cuentan el Gobierno (57,6 por ciento de las acciones), organismos gubernamentales y Cable and Wireless.

105. Cada tres años, el Ministerio de Transporte prepara un Plan Nacional de Telecomunicaciones (NTP) en el que estipula la estrategia y la política general del subsector y que debe ser aprobado por el Consejo de Ministros.  El NTP 2007-09 se publicará en el segundo semestre de 2007;  el Gobierno se ha fijado los siguientes objetivos principales para el subsector:  estimular la actividad económica;  crear rápidamente un entorno de libre mercado que atraiga la inversión privada al subsector;  potenciar la eficacia de Bahrein como centro de negocios convirtiendo al país en un núcleo regional de telecomunicaciones;  crear oportunidades para que la BATELCO se adapte y crezca mediante un equilibrio entre el mecanismo que garantiza que ejerce una competencia leal y el estímulo de la competencia;  brindar a los consumidores el acceso a una amplia gama de los servicios de telecomunicaciones más modernos;  y generar empleo, principalmente con la separación de los canales minoristas y mayoristas y mediante la entrada de nuevos operadores.

106. En virtud de la Ley de Telecomunicaciones, los requisitos para conceder licencias son los siguientes:  que el solicitante sea una persona jurídica constituida como sociedad en Bahrein o una sucursal de una empresa extranjera con licencia para operar en Bahrein de conformidad con la Ley de Sociedades Mercantiles (capítulo II 5));  y que en lo sustancial toda la infraestructura y el personal relacionados con la prestación de servicios de telecomunicaciones estén ubicados en Bahrein.
  Las licencias se conceden por un plazo de 15 años.
  El capítulo X de la Ley prevé la liberalización gradual del subsector.  De las licencias concedidas entre 2002 y 2006, dos fueron para operadores de servicios móviles
;  ocho para servicios de terminales de muy pequeña abertura (TMPA/VSAT);  29 para servicios internacionales de telecomunicaciones;  y 20 para el grupo de proveedores de servicios de Internet.  En 2005, los ingresos derivados de los derechos de licencia percibidos por la TRA se situaron en unos 2,9 millones de dinares de Bahrein (7,6 millones de dólares EE.UU.), lo que supone un aumento del 64 por ciento frente a 2004.

107. En 2005, se constituyó en la TRA un Grupo de Examen del Desarrollo de carácter independiente encargado de analizar a fondo las actividades llevadas a cabo por la TRA desde su creación y recomendar mejoras.  Se señalaron las siguientes esferas prioritarias:  garantizar que los nuevos participantes en los mercados de servicios internacionales y de banda ancha dispongan de productos básicos de acceso e interconexión en condiciones equitativas y en un plazo razonable;  agilizar algunos de los procesos de la TRA, entre ellos el de concesión de licencias;  considerar la posibilidad de modificar el método de control de los precios;  revisar las tarifas para que reflejen los costos;  examinar la demanda, disponibilidad y gestión del espectro radioeléctrico;  y fomentar la capacidad del personal de la TRA y el acceso a conocimientos especializados externos.

108. La Central de Internet de Bahrein (BIX), entidad sin fines de lucro, recibió la licencia de la TRA en marzo de 2004.  La BIX desempeña la función de centro de distribución de la conectividad local a Internet para todo el tráfico interno de Internet en Bahrein.  Proporciona a los titulares de licencias de servicios de Internet un mecanismo de conexión en el que se agregan, transmiten y distribuyen las comunicaciones de Internet a los proveedores de servicios de Internet autorizados.
  La BIX tiene acceso a las instalaciones de telecomunicaciones internacionales de la BATELCO.  Las instalaciones de telecomunicaciones de la BIX están a disposición de todos los titulares de un servicio de Internet.  Los proveedores de servicios de Internet autorizados utilizan las instalaciones de la BIX durante dos años a partir de la fecha de expedición de la licencia;  dichas instalaciones son accesibles a otros servicios de interconexión por Internet.

109. La Ley de Telecomunicaciones (artículo 57 e)) obliga a que los operadores autorizados en posición dominante ofrezcan acceso a su red y sus instalaciones de telecomunicaciones en condiciones equitativas y razonables a todo operador autorizado que lo solicite.  También están obligados a ofrecer acceso a canalizaciones a un operador autorizado únicamente si la TRA estima que existe una demanda sustantiva de dicho acceso.  Se considerará que esa demanda existe en el caso del titular de una licencia de servicios de telecomunicaciones móviles.

110. Los operadores autorizados que tengan un poder de mercado importante
 están sujetos a que la TRA apruebe sus tarifas respecto de cualquier servicio de telecomunicaciones del que la TRA determine que existe insuficiente competencia.
  La TRA dictó un Reglamento de Acceso en 2005 que obliga a los titulares de licencias que hayan sido declarados en posición dominante en mercados de acceso a poner a disposición del público sus condiciones comerciales, incluidas sus tarifas, para dar acceso a su red a los proveedores de servicios.  El 1º de octubre de 2004 entró en vigor un Reglamento de Fusiones y Adquisiciones.  La TRA tiene facultades para prohibir una posible operación o imponer condiciones destinadas a eliminar posibles preocupaciones anticompetitivas.
  Los operadores de servicios públicos de telecomunicaciones que tengan un poder de mercado importante están sujetos a obligaciones de servicio universal:  el operador presta servicios de telefonía pública básica a las tarifas normales vigentes que aplique.  La Ley de Telecomunicaciones prevé la creación de un grupo de arbitraje de tres miembros encargado de dirimir diferencias entre la TRA y los operadores autorizados.

111. En 2003, la TRA dictó cuatro órdenes provisionales de interconexión para establecer las condiciones entre los dos operadores del sector de telecomunicaciones móviles, que no podían llegar a un acuerdo sobre las condiciones de interconexión (BATELCO y MTC-Vodafone).  El 15 de julio de 2004, los operadores suscribieron un acuerdo provisional de interconexión, pero no llegaron a un acuerdo completo hasta principios de 2005, cuando la DRT publicó su dictamen final sobre el asunto.

112. En virtud de la Ley de Telecomunicaciones, los operadores dominantes, como la BATELCO, deben publicar una oferta de interconexión de referencia (OIR) cada seis meses, previa aprobación de la TRA.  Ésta aprobó la primera oferta de interconexión de referencia (OIR) de la BATELCO en junio de 2004 y la segunda en agosto de 2005.
  Recibió seis quejas en 2005, relacionadas principalmente con facturación, frente a 22 el año anterior.

113. Con el propósito de crear un marco normativo que pudiera servir de base a mejores servicios, más eficiencia y mayor valor para los consumidores, la TRA dictó en 2004 los siguientes reglamentos:  sobre la preselección del proveedor, mediante la cual los consumidores pueden elegir una serie de distintos operadores para diferentes tipos de servicio
;  sobre la separación contable, que obliga a presentar informes financieros distintos de cada actividad autorizada
;  y sobre fusiones y adquisiciones, que implantó salvaguardias para proteger los intereses de los consumidores y de otros competidores cuando se producen cambios estructurales en el sector.

114. Los servicios postales están controlados por Correos de Bahrein (BP), monopolio de propiedad estatal, y su autoridad supervisora es el Ministerio de Transporte.  Se considera que los servicios postales revisten importancia, entre otras cosas, para:  crear un clima propicio a la inversión;  promocionar los bienes y servicios de Bahrein en todo el mundo;  dar empleo a los ciudadanos de Bahrein;  y contribuir al desarrollo de otros sectores.  Las estrategias gubernamentales para los servicios postales consisten, entre otras cosas, en:  i) satisfacer las necesidades de desarrollo urbano de Bahrein;  ii) mantenerse al tanto de la evolución tecnológica;  iii) automatizar todos los servicios postales e implantar sistemas informáticos en sus operaciones;  iv) transformar las oficinas de correos en centros de servicios;  y v) ayudar a simplificar y facilitar la prestación de servicios del Estado mediante los servicios postales.

115. Bahrein ingresó en la Unión Postal Universal el 21 de diciembre de 1973.  Es también uno de los países que estableció la Organización Postal del Golfo.  En 2003, Correos de Bahrein y Correos de los Emiratos firmaron un acuerdo sobre un sistema de automatización de los servicios postales en las 14 oficinas de correos de Bahrein.  Con la intención de aumentar la eficiencia y la productividad de los servicios postales, el CCG convino en 2005 en establecer una norma regional de servicio, que exigía a los países miembros entregar el 85 por ciento de la correspondencia que circula entre ellos en un plazo de cuatro días para 2006, el 85 por ciento en un plazo de tres días para 2007 y el 90 por ciento en un plazo de dos días para 2008.

iv) Transporte

a)
Transporte marítimo

116. La marina mercante de Bahrein sigue siendo relativamente pequeña.  En 2005, contaba con 396.000 toneladas de peso muerto (TPM) (450.000 en 2000), de las que más de la tercera parte correspondían a buques tanque (petroleros) (cuadro IV.8).

Cuadro IV.8

Servicios navieros y de transporte marítimo, 2000-2005

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Total marina mercante (tpm)a
	450.000
	450.000
	374.000
	353.000
	380.000
	396.000

	
Graneleros
	60.000
	60.000
	60.000
	60.000
	85.000
	85.000

	
Buques portacontenedores
	100.000
	100.000
	100.000
	100.000
	100.000
	100.000

	
Buques de carga general
	98.000
	98.000
	26.000
	4.000
	4.000
	4.000

	
Petroleros
	153.000
	153.000
	188.000
	153.000
	154.000
	154.000

	
Otros
	39.000
	39.000
	0
	36.000
	37.000
	53.000


a
Toneladas de peso muerto.

Fuente:
UNCTAD, Review of Maritime Transport, 2000, 2001, 2002, 2003, 2004, 2005 y 2006.  Ginebra;  e 
información facilitada por las autoridades.
117. El subsector del transporte marítimo está supervisado por la Organización General de Puertos, que depende del Ministerio de Finanzas.  La Organización General de Puertos establece la política global del subsector, mientras que la Dirección General de Puertos se encarga de la reglamentación de los puertos y servicios navieros, la gestión y el funcionamiento de terminales de contenedores y carga, y las actividades comerciales y de otra índole, como la formulación y aplicación de la normativa sobre seguridad marítima.  En su calidad de miembro de la Organización Marítima Internacional (OMI) desde 1976, la Organización General de Puertos aplica los instrumentos y reglamentos internacionales sobre seguridad con la ayuda de sociedades de clasificación pertenecientes a la Asociación Internacional de Sociedades de Clasificación (IACS).

118. La legislación por la que se rige el subsector comprende el Código Marítimo de Bahrein, promulgado mediante Decreto Legislativo Nº 23/1982, las Normas y Reglamentos sobre Puertos Marítimos del CCG, de 2006;  y el Decreto Nº 20/1979 sobre matriculación y requisitos de seguridad de pequeñas embarcaciones.

119. El sector privado (extranjero y de Bahrein) puede prestar servicios de transporte marítimo.  Las empresas que deseen prestar servicios de transporte y de pasajeros deben obtener la autorización de la Organización General de Puertos.

120. En Bahrein opera un pequeño número de empresas navieras.  La United Arab Shipping Company, empresa semiprivada en cuyo capital participa el Gobierno con un 5 por ciento, presta servicios de transporte de cargas.  Otras pocas se dedican al transporte marítimo de materiales de construcción.

121. La legislación de Bahrein no reglamenta las tarifas de transporte de mercancías y pasajeros.  No existe la obligación de que las compañías navieras de propiedad estatal transporten los cargamentos gubernamentales;  no obstante, el Gobierno parece preferir que dicho transporte sea realizado por la United Arab Shipping Company.
 Los envíos a Bahrein deben hacerse en buques cuya entrada en aguas de Bahrein esté autorizada (teniendo en cuenta, entre otras cosas, el pabellón, el propietario y la antigüedad del buque).

122. Según las autoridades, las únicas condiciones para poder enarbolar el pabellón de Bahrein son la matriculación y la certificación.  Cualquier buque puede adquirir la nacionalidad de Bahrein si está matriculado en un puerto del Reino de Bahrein y si su propietario o propietarios son nacionales de Bahrein;  en el caso de una persona jurídica, ésta debe tener la nacionalidad de Bahrein.  El Ministro de Finanzas puede, con la aprobación del Consejo de Ministros, otorgar la nacionalidad de Bahrein a buques cuyos propietarios sean extranjeros.
  Según las autoridades, no se otorgan incentivos para enarbolar el pabellón de Bahrein, y el cabotaje no está reglamentado;  no obstante, en virtud del artículo 4 del Código Marítimo, la navegación costera, la pesca, el remolque y el practicaje en aguas territoriales, así como la navegación entre puertos de Bahrein, sólo están permitidos a buques de pabellón de Bahrein.  Deben observarse las medidas de seguridad internacionales y nacionales.  El transporte multimodal se estimula y reglamenta a través de la legislación nacional.

123. No se destinan fondos estatales especiales al subsector marítimo, aunque el Ministerio de Finanzas mantiene una reserva general destinada a casos de urgencia.  El personal clave, los mecánicos navales y el número de tripulantes empleado a bordo de los buques, así como las calificaciones que deben reunir, se definen en las correspondientes leyes, reglamentos y convenios internacionales.
  Según las autoridades, no existen restricciones en materia de nacionalidad de la tripulación y del personal clave empleado a bordo de buques o por compañías navieras.

124. El principal puerto de Bahrein, Mina Salman, sigue siendo propiedad del Estado pero funciona en régimen de concesión.  En 2001 comenzó la construcción de un nuevo puerto, el Puerto de Mina Jalifa bin Salman, en Hidd Sur en la isla de Muharraq, y se prevé que entre en funcionamiento en septiembre de 2008.  En febrero de 2006, se adjudicó a la empresa APM Terminals International, de los Países Bajos, una concesión de 25 años para ambos puertos.  Al invertir en instalaciones portuarias, el Gobierno se propone que Bahrein se convierta en un centro regional de distribución.  Aunque la propiedad de los puertos de Mina Salman y Mina Jalifa bin Salman está reservada al Estado, casi todas las actividades portuarias, como la carga y descarga, se han privatizado gradualmente desde 1974 (capítulo III 4) iii)).

125. En el contexto del CCG, en 2006 se aprobó normativa relativa a los puertos marítimos con los siguientes propósitos, entre otros:  i) armonizar la infraestructura, el equipo, los sistemas y los servicios portuarios con las mejores prácticas, criterios y normas internacionales;  ii) contribuir a los objetivos sociales y económicos nacionales y promover la competitividad de los puertos y los objetivos comerciales de los Estados del CCG en el mercado mundial;  iii) fomentar la armonización de normas, códigos y criterios de referencia en la ejecución de servicios portuarios, y asegurarse de que la expedición de buques se ajuste a las necesidades de los usuarios;  iv) cumplir el compromiso del CCG de promover el papel de los organismos competentes de las Naciones Unidas (OMI y OIT);  v) alentar la participación del sector privado en la prestación de servicios portuarios con miras a lograr un uso eficiente de los recursos y potenciar la competencia leal;  y vi) promover el empleo nacional, la educación y el aprendizaje continuo de los recursos humanos de los puertos.
  Los operadores fijan los precios del transporte de carga, el remolque y otros servicios de transporte (salvo el de pasajeros) a reserva de la aprobación del OGP.

b)
Transporte aéreo

126. En 2006 pasaron por el Aeropuerto Internacional de Bahrein unos 7 millones de pasajeros (frente a 3,4 millones en 1999), a pesar de que sólo cuenta con una pista (cuadro IV.9).
  El volumen de carga aérea manipulado ascendió a 358.670 toneladas en 2006 (176.112 toneladas en 2002);  y el total de movimientos de aeronaves alcanzó 81.800 (54.763 en 1999).  Durante 2006, volaron a Bahrein 38 compañías aéreas de línea regular, incluidos seis transportistas de carga/servicios de mensajería.  Gulf Air, con base en Bahrein, representa la mayor proporción de tráfico de pasajeros a todos los destinos, con un promedio del 70 por ciento del total, 384 vuelos semanales y 39 destinos.

Cuadro IV.9

Servicios de transporte aéreo, 2002-2006

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Pasajeros 
	4.147.105
	4.296.979
	5.144.200
	5.581.503
	6.696.025

	Llegadas
	1.905.057
	1.957.814
	2.309.407
	2.595.153
	3.224.608

	Salidas
	1.870.126
	1.929.142
	2.307.641
	2.574.678
	3.137.757

	Tránsito
	371.892
	410.023
	527.152
	411.672
	333.660

	Servicios de carga (toneladas)
	176.112
	231.239
	301.906
	334.832
	358.670

	Movimientos de aeronaves
	61.965
	69.493
	72.530.
	73.891
	81.789


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

127. Bahrein no cuenta con una empresa de transporte aéreo nacional.  Hasta 2002, Gulf Air era propiedad conjunta de Bahrein, los E.A.U., Omán y Qatar.  El Gobierno de Qatar retiró su participación accionarial en mayo de 2002 para crear su propia línea aérea nacional (Qatar Airways).
  El Gobierno de Abu Dhabi retiró su participación en 2005.
  En la actualidad, las acciones de Gulf Air son propiedad de Bahrein y Omán (al 50 por ciento).  Gulf Air puso en marcha en 2001 un plan de recuperación de tres años para reducir sus pérdidas a la mitad y, pese a las subidas del precio del combustible, logró sus primeros beneficios de explotación (4 millones de dólares EE.UU.) en 2005.  Cuenta con una flota de 26 aeronaves (14 de fuselaje ancho), y sus bases principales se encuentran en Manama y Mascate.  Aunque aún no forma parte de ninguna gran alianza, ha suscrito acuerdos de utilización compartida de códigos con una serie de grandes compañías aéreas (por ejemplo, American Airlines, Air India, KLM, Thai Airways y Saudi Arabian Airlines).  En 2003 se lanzó Gulf Traveller (6 aviones), empresa filial de Gulf Air de tipo económico que ofrece un servicio completo y que fue la primera de su tipo en la región.  Aparte de Gulf Air y Gulf Traveller, la única compañía aérea establecida en Bahrein es DHL International, empresa privada de propiedad mayoritaria extranjera que explota servicios de mensajería y carga en colaboración con un socio local.  No se ofrecen incentivos fiscales a las líneas aéreas, ya que el subsector en general no está sujeto a impuestos.

128. Se otorgan los siguientes incentivos para fomentar el papel del aeropuerto de Bahrein como centro regional:  i) el aterrizaje y aparcamiento son gratuitos durante dos años para las líneas aéreas que entren por primera vez en el mercado;  ii) exención de derechos de navegación aérea durante dos años;  y iii) el cargamento aéreo paga el 50 por ciento de los derechos (sin límite).

129. En 2001 se suprimió el acceso exclusivo de Gulf Air a algunas rutas.  No existen ni restricciones ni incentivos para que Gulf Air adquiera aeronaves o material en determinadas fuentes, y el Gobierno la alienta activamente a que coopere con otras compañías aéreas, en particular las de otros países del CCG;  los acuerdos entre compañías aéreas son de carácter comercial.

130. Desde el último Examen de Bahrein, no se han registrado cambios importantes del marco normativo del subsector.  El Departamento de Asuntos de Aviación Civil es la autoridad supervisora competente en todas las cuestiones de reglamentación de la aviación civil, la prestación y gestión de servicios de tráfico aéreo, la meteorología, y la gestión de todos los servicios relacionados con el transporte aéreo en el Aeropuerto Internacional de Bahrein.  Al frente del Departamento se encuentra el Subsecretario de Aviación Civil, que rinde cuentas directamente al Primer Ministro Adjunto, que es el responsable de la aviación civil.  La legislación por la que se rige el subsector consiste en la Ley de Aviación Civil, promulgada en virtud del Decreto del Emir Nº 6/1995;  el Reglamento Técnico de Navegación Aérea (Resolución Nº 2/1997);  el Decreto Ministerial Nº 1/1999 sobre Ventas y Comercialización de Productos y Servicios de Transporte Aéreo;  y el Decreto Ministerial Nº 1 de 2002 sobre la organización de agencias de carga aérea y la concesión de las correspondientes licencias.  Además, se encuentran en vigor 74 acuerdos bilaterales sobre transporte aéreo, así como permisos de explotación temporales.

131. Las líneas aéreas que operan en Bahrein deben tener autorización del Departamento de Asuntos de Aviación Civil, bien en el marco de las disposiciones de un acuerdo sobre servicios de transporte aéreo, bien mediante un permiso de explotación temporal.  Los parámetros fundamentales de los acuerdos bilaterales de transporte aéreo son la reciprocidad en materia de capacidad y frecuencia.  Las líneas aéreas pueden fijar los precios.  En general, no parece que se restrinjan las autorizaciones para las operaciones relacionadas con cargas, incluidos los precios, que deben comunicarse a las autoridades a efectos de información.  Según las autoridades, en principio no hay objeciones para permitir la entrada en el mercado de nuevas empresas.

132. Según las autoridades, Bahrein adopta en sus negociaciones bilaterales un enfoque de designación múltiple, que permite que más de un transportista del mismo Estado explote los servicios autorizados.  Las ventajas, como rebajas especiales, descuentos e incentivos para las tarifas de aterrizaje, despegue y aparcamiento, se conceden a las compañías aéreas según cada caso.  La legislación exime del pago de estos derechos a algunas categorías de aeronaves, entre las que figuran las del Reino de Bahrein, las de Naciones Unidas y sus organismos, las de la Liga de los Estados Árabes y sus organismos, las aeronaves utilizadas sin remuneración y cualesquiera otras a las que pueda eximir el Departamento de Asuntos de Aviación Civil.

133. En el Aeropuerto Internacional de Bahrein no se aplica ningún sistema concreto de asignación de turnos de despegue y aterrizaje.  Las compañías aéreas presentan sus horarios provisionales de temporada para que el Departamento de Asuntos de Aviación Civil los autorice previo examen con las autoridades competentes, incluida Gulf Air, en un Comité de Programación de Horarios del Aeropuerto.  No hay diferencia en el reparto de franjas horarias entre horas de mayor y de menor actividad, pero se respetan los derechos de prelación.  Los conflictos que puedan surgir en horas de mayor actividad se resuelven de mutuo acuerdo entre la compañía aérea afectada y el Departamento de Asuntos de Aviación Civil a fin de facilitar las operaciones y atender a la comodidad del cliente.

134. El Aeropuerto Internacional de Bahrein es de propiedad estatal y está gestionado por una dirección dependiente del Departamento de Asuntos de Aviación Civil, a la que también incumben los servicios de bomberos del aeropuerto.  Una empresa privada, Bahrain Airport Services, constituida en 1978 y que desde 1996 funciona en el marco de un acuerdo de franquicia exclusiva de 25 años, se ocupa de las operaciones en tierra, del cargamento y el correo, así como del servicio de comidas en los vuelos y en las instalaciones del aeropuerto.  Las propias compañías aéreas pueden facilitar algunos de estos servicios o todos ellos.  Entre otros servicios figuran los de aprovisionamiento de combustible, del que se encarga la Compañía de Aprovisionamiento de Combustible del Aeropuerto de Bahrein por cuenta de sus tres accionistas (BAPCO, Caltex y Air BP), y los de las tiendas libres de impuestos, que proporciona la Compañía de Tiendas Libres de Impuestos de Bahrein en virtud de un acuerdo de franquicia.

c)
Transporte por carretera

135. Bahrein cuenta con una buena red de carreteras que conecta todas las principales ciudades del país;  la mayoría de las carreteras están asfaltadas.  Los enlaces por carretera de Bahrein con el extranjero pasan por Arabia Saudita:  está conectado con Europa a través de la "Trans-Arabia Highway" en Arabia Saudita, y con los E.A.U. y Omán por una carretera asfaltada que también atraviesa Arabia Saudita.  Bahrein cuenta con un sistema de transporte de autobuses públicos.

136. Las actividades de transporte por carretera están reglamentadas por el Ministerio de Obras Públicas, que se encarga, entre otras cosas, del urbanismo, la construcción de carreteras y su mantenimiento.  Teniendo en cuenta la importancia que reviste el transporte por carretera para el desarrollo urbano, industrial y comercial de Bahrein, el principal objetivo de política consiste en seguir ampliando la infraestructura viaria.  Se están llevando a cabo algunos grandes proyectos de carreteras para reducir la congestión del tráfico en Manama y lograr que la red viaria de Bahrein sea una de las más seguras del mundo.
  Además, Bahrein y Qatar están construyendo el Puente de la Amistad Bahrein-Qatar, una carretera elevada de 45 km que conectará a ambos países (a un costo de 4.000 millones de dólares EE.UU.).

v) Turismo

137. El desarrollo de las actividades turísticas es uno de los objetivos fundamentales de política en Bahrein, como parte de sus esfuerzos de diversificación.  Se espera que aumente el número de visitantes, pues se están construyendo varios proyectos, sobre todo centros turísticos y complejos comerciales.  En 2005 visitaron Bahrein unos 5,4 millones de turistas (frente a 5,2 millones en 2004).
  Se calcula que aproximadamente el 11,7 por ciento de los turistas que llegan a Bahrein lo hacen por la carretera elevada que une Bahrein con Arabia Saudita;  dichos turistas proceden sobre todo de países del CCG.

138. Las principales atracciones turísticas de Bahrein comprenden los sitios históricos y culturales, los centros comerciales, los balnearios y centros turísticos, el golf, los deportes acuáticos, las expediciones de buceo en busca de perlas, el escafandrismo, el Circuito Internacional de Bahrein (donde se celebran carreras de Fórmula 1 desde 2004), la Ciudad de Sakhir y el Puerto Financiero de Bahrein.  Además, existe en Manama un centro de artesanía que los artesanos pueden utilizar gratuitamente.  Entre los proyectos más importantes que se desarrollan en el centro figuran los siguientes:  papel de hoja de palma hecho a mano;  vidrio de color;  artesanía en madera;  bordados;  y caligrafía árabe.  Además, Bahrein cuenta con una buena infraestructura, con alojamientos de gran calidad consistentes en 104 hoteles clasificados y 6 no clasificados, con un total de unas 700.000 habitaciones en 2005, así como una variedad de actividades de esparcimiento.

139. El Departamento de Asuntos Turísticos, del Ministerio de Información, supervisa las actividades turísticas y aplica toda la reglamentación relacionada con el turismo que aprueba el Consejo Supremo del Turismo.  Este Consejo, creado por Decreto del Emir en 1985, está presidido por el Ministro de Información y comprende representantes de otros ministerios, la Cámara de Comercio e Industria de Bahrein y el sector hotelero y de las agencias de viajes.  Todos los servicios y actividades turísticos deben obtener una licencia expedida por el Departamento de Asuntos Turísticos antes de completar los trámites de registro comercial en el Ministerio de Industria y Comercio.  Sigue aplicándose la moratoria para la concesión de nuevas licencias a hoteles de una, dos y tres estrellas, es decir, las licencias se otorgan sólo a los hoteles de cuatro y cinco estrellas si los proyectos propuestos ofrecen nuevas atracciones inexistentes en hoteles de categorías similares.

140. En los últimos años las autoridades han redoblado sus esfuerzos por promover el turismo y diversificar las actividades turísticas.  Si bien la política general del Gobierno consiste en estimular proyectos turísticos que preserven la cultura del país y permitan participar a los ciudadanos de Bahrein, también se ha concentrado en el turismo especializado, como las actividades deportivas, el turismo de conferencias y la promoción de centros comerciales de alta calidad.  Según las autoridades, en Bahrein el turismo de masas procede principalmente de los países vecinos del CCG que comparten costumbres y tradiciones similares y una misma lengua, y por tanto no tiene un efecto negativo en la cultura local de Bahrein.  No se desalienta el turismo de masas a Bahrein procedente de fuera de la región, pero tampoco constituye un objetivo.  Lo que se pretende es atraer turistas de alto poder adquisitivo y aumentar el tiempo medio de estancia en lugar del número de llegadas.  La cultura y la historia de Bahrein también se utilizan para promover el turismo.  El Gobierno ha destinado un volumen considerable de fondos a restaurar conjuntos históricos y tiene el propósito de centrarse en su comercialización.  A fin de facilitar el turismo se ha agilizado el trámite de solicitud de visados.

141. Más del 90 por ciento de las inversiones en la industria turística han procedido del sector privado.  Por lo general, el Gobierno limita sus actividades a la dotación de infraestructuras en lugar de invertir en proyectos susceptibles de competir con el sector privado, aunque puede participar como socio de éste si se le solicita.  Los inversores extranjeros pueden poseer, a reserva de lo dispuesto en la Ley de Sociedades, hasta el 100 por ciento del capital social (capítulo II 5)).

142. En general, las actividades turísticas no están sujetas a impuestos.  No obstante, todas las facturas hoteleras llevan un gravamen estatal del 5 por ciento, destinándose dos puntos porcentuales a promover el turismo en Bahrein y desarrollar infraestructura de apoyo.
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� Véase OMC (2000).





� Ministry of Municipal Affairs and Agriculture (2004).





� La primera fase del plan (con un presupuesto de unos 19,5 millones de dólares EE.UU.) consiste en una planta depuradora de aguas residuales y aguas freáticas.  La segunda (unos 12,4 millones de dólares EE.UU.) prevé un laboratorio de protección fitosanitaria, la ampliación de los cultivos protegidos, la floricultura, el fortalecimiento del laboratorio de cultivo de tejidos vegetales, la mejora del actual sistema de drenaje de terrenos, una estrategia de desarrollo ganadero y un censo agropecuario.





� Naciones Unidas (2004).





� Toda la maquinaria es propiedad del Gobierno.  No se utiliza maquinaria para cosechar por la reducida superficie de las explotaciones.


� Ministry of Municipal Affairs and Agriculture (2004).





� Se trata de un órgano autónomo en el marco de la Oficina Interafricana de Recursos Animales de la Unión Africana (AU-IBAR);  se dedica principalmente a promover las exportaciones de animales vivos al Oriente Medio.





� Principalmente pequeñas embarcaciones de fibra de vidrio (87 por ciento), y el resto de madera.





� FAO (2003).





� FAO (2003).





� FAO (2003).





� Información obtenida en el sitio Web de la FAO.  Consultada en:  http://www.fao.org/fi/ fcp/en/BHR/body.htm [30 de octubre de 2006].





� FAO (2003).





� Real Decreto Nº 63/2005.





� NOGA (2006).





� Orden Ministerial Nº 1/2005.





� Véase más información sobre BANOCO en OMC (2000).





� En 2003, BAPCO recibió del Instituto de Normas Británico (BSI) la certificación ISO 9001:2000 por su observancia de las más altas normas de calidad.  En 2005, se puso en marcha un proyecto por valor de 140 millones de dólares EE.UU. para mejorar las normas ambientales de la BAPCO en consonancia con la norma ISO 14001.





� La APICORP es una entidad establecida por la OPAEP.





� En 2003, BANAGAS recibió del BSI la certificación de la norma BS EN ISO 9001:2000 por su sistema de gestión de la calidad.  En 2006, el 93 por ciento de los empleados de BANAGAS (unas 370 personas) eran ciudadanos de Bahrein;  es el principal empleador de ciudadanos de Bahrein entre las grandes empresas industriales del país.  





� NOGA (2005).





� Caltex es una empresa de Chevron.  Hasta 2002, Caltex se encargaba de todas las actividades de ventas y comercialización de BANAGAS.





� NOGA (2006).





� También son miembros de la IPEC el Canadá, la República Popular China, la Federación de Rusia, México, Noruega y el Reino Unido.





� Arabia Saudita gestiona y explota el yacimiento de Abu Saafa;  no obstante, en virtud de un acuerdo suscrito por los dos países en 1965, su producción se dividió a partes iguales entre Bahrein y Arabia Saudita.  La parte correspondiente a Bahrein del yacimiento petrolífero de Abu Saafa ascendió a 53.823.000 barriles en 2006, a un volumen diario de 147.461 barriles.





� El petróleo de Abu Saafa tiene un contenido de azufre más elevado que la producción del yacimiento petrolífero de Awali.





� El oleoducto A-B recorre 27 km por tierra y otros 27 km bajo el mar y termina en el noroeste de Bahrein.





� El objetivo consiste en reducir las concentraciones de azufre del actual promedio de 0,7 por ciento al 0,001 por ciento.





� Los gases de refinería, que antes se utilizaban como combustible de hornos, se transfieren en la actualidad a BANAGAS para recuperar butano, propano y nafta.





� BAPCO (2005), e información facilitada por las autoridades.





� La capacidad de diseño inicial era de 110 millones de pies cúbicos al día, para producir 2.900 b/d de propano, 2.400 b/d de butano y 3.600 b/d de nafta.





� NOGA (2005).





� Ministerio de Electricidad y Agua.





� En 2006, el consumo de energía se distribuyó así:  5.098 millones de kWh de consumo doméstico;  2.583 millones de kWh de consumo comercial;  1.378 millones de kWh de consumo industrial;  y 43 millones de kWh de consumo agrícola.





� El desfase más reducido se registró en 1999, cuando se situó en 0,6 fils/kWh.  El fils es una subdivisión de la moneda:  1 dinar de Bahrein = 1.000 fils.


� Ministry of Oil (2004).





� En 2004, la industria de textiles y prendas de vestir de Bahrein constaba de 22 fábricas de ropa y daba empleo a 11.000 personas.  Está totalmente orientada a la exportación, principalmente a los Estados Unidos, el Canadá y la UE.  Se aplican exenciones fiscales a las importaciones de equipo y materias primas.  A partir de 2002 se suprimieron los derechos de exportación.





� La industria de elaboración de alimentos, que cuenta con una inversión de 85 millones de dólares EE.UU., tiene 112 fábricas y da trabajo a 2.582 personas (el 45 por ciento ciudadanos de Bahrein).  Tiene su base en los procesos de transformación, como la desecación, la refrigeración, la congelación, la elaboración biológica y química, y la conservación de productos agrícolas y animales.





� La Compañía Árabe de Construcción Naval y Astilleros de Reparación (ASRY), fundada en 1974 con un capital social de 340 millones de dólares EE.UU., es la principal empresa del subsector.  El Gobierno de Bahrein posee el 18,5 por ciento de las acciones;  el resto es propiedad de Kuwait, Qatar, Arabia Saudita, los EAU, Iraq y Libia.  La ASRY realiza todas las operaciones relacionadas con la construcción naval, reparaciones y mantenimiento de buques petroleros y de otro tipo y otros medios de transporte marítimo de hidrocarburos.  Además, repara equipo y aparatos industriales y eléctricos y tanques marinos de alta presión.  





� BMA (2006).





� Ministry of Industry and Commerce (2006).





� Ministry of Industry and Commerce (2006).





� Ministry of Industry and Commerce (sin fecha).





� Decreto Legislativo Nº 11/1985 sobre protección y apoyo para la industria nacional, de 5 de mayo de 1985;  y Ley Nº 3/2004 relativa a la ratificación de la resolución del Consejo Supremo del CCG por la que se exime a las instalaciones industriales del pago de los derechos de aduana sobre los insumos industriales, de 29 de marzo de 2004.


� ONUDI (sin fecha).





� En 2000 se otorgó a ALBA la norma ISO 14001 de certificación de competencia en sistemas de gestión ambiental.





� ALBA es propiedad del Gobierno de Bahrein (77 por ciento del total del capital en acciones), el Fondo Saudita de Inversiones Públicas (20 por ciento) y Breton Investments (3 por ciento).





� El coque calcinado es una materia prima utilizada para fabricar ánodos de carbón, que son indispensables en el proceso electrolítico de producción de aluminio.





� Central Informatics Organisation (2006).





� Documento S/DCS/W/BHR de la OMC, 24 de enero de 2003.





� Los programas sociales y de vivienda, así como algunos aspectos de las atenciones de salud gratuitas, están limitados a los ciudadanos de Bahrein.





� Documentos de la OMC TN/S/O/BHR/Rev.1 y TN/S/O/BHR/Rev.1/Corr.1, de 2 de junio de 2005 y de 10 de junio de 2005, respectivamente.





� Información en línea del Banco Central de Bahrein.  Consultada en:  http://www.cbb.gov.bh/ cmsrule/media/pdf/statistics/bulletin/January2007.pdf.  [4 de abril de 2007].





� FMI (2006).





� El Organismo Monetario de Bahrein ingresó como miembro de la Organización Internacional de Comisiones de Valores (OICV) en 1990.





� El FMI prestó asistencia técnica para formular el marco.





� "The Business of Banking", Banker Middle East, julio de 2006.  Consultado en:  http://www.bankerme.com/bme/2006/jul/bma.asp [5 de octubre de 2006].





� El Banco Central de Bahrein fue creado con un capital social de 500 millones de dinares de Bahrein (1.300 millones de dólares EE.UU.).  El Gobernador del Banco Central es nombrado para un mandato de cinco años, renovable, y tiene categoría de ministro.  El Decreto Nº 64/2006 sustituyó a la Ley del Organismo Monetario de Bahrein de 1973 y al Decreto Legislativo Nº 17/1987 (Ley de Seguros).





� El BDB es la principal institución de financiación del desarrollo del país y fue establecido en 1992 para fomentar y desarrollar la inversión en los sectores industrial, comercial y de servicios a las empresas.  No obstante, quedan excluidas algunas actividades comerciales (p.ej.:  la adquisición de bienes inmuebles;  el reembolso o la refinanciación de deuda;  la adquisición de bienes de consumo;  y la financiación de operaciones de compraventa al por mayor o al por menor).





� Bahrein está clasificado en la Categoría B del Índice Fitch del Sistema Bancario, al mismo nivel que los países desarrollados.





� Información en línea del Banco Central de Bahrein.  Consultada en:  http://www.cbb.gov.bh/cmsrule/ media/pdf/statistics/bulletin/January2007.pdf [4 de abril de 2007].


� Información en línea del Banco Central de Bahrein.  Consultada en:  http://www.cbb.gov.bh/cmsrule/ media/pdf/statistics/bulletin/January2007.pdf  [4 de abril de 2007].





� Decreto del Emir Nº 23/2002.  El MFII es una institución internacional de infraestructura, fundada por los bancos centrales y los organismos monetarios de Bahrein, Brunei, Indonesia, Malasia, el Sudán y el Banco Islámico de Desarrollo con sede en Arabia Saudita (Información en línea del FMI.  Consultada en:  http://www.iifm.net/ [12 de octubre de 2006].





� Los países miembros son:  Arabia Saudita, Argelia, Australia, Bahrein, Bangladesh, Brunei, Egipto, Emiratos Árabes Unidos, Federación de Rusia, Indonesia, Irán, Islas Caimán, Jordania, Kenya, Kuwait, Líbano, Malasia, Pakistán, Palestina, Qatar, Sri Lanka, Sudáfrica, Sudán, Túnez, Turquía y el Yemen (Información en línea de la AAOIFI.  Consultada en:  http://www.aaoifi.com/main/main.html [20 de septiembre de 2006]).





� Orden Ministerial Nº 23/2002 sobre la prevención y prohibición del blanqueo de dinero.





� Las personas físicas se enfrentan a una pena de prisión máxima de siete años y una multa de 1 millón de dinares de Bahrein, y a las personas jurídicas se les puede imponer una multa de 1 millón de dinares de Bahrein.





� FMI (2006b).





� En el Reglamento de la Bolsa de Valores de Bahrein se define a los operadores por cuenta propia como personas físicas o jurídicas autorizadas por la Junta Directiva de la Bolsa de Valores de Bahrein para efectuar operaciones bursátiles en su propio beneficio.  No tienen derecho a actuar en representación de terceros.





� Véase más información sobre el marco reglamentario de la Bolsa de Valores de Bahrein en OMC (2000).





� Resolución Nº 4/2000 sobre el establecimiento de un Fondo de Contribución de Garantía en la Bolsa de Valores de Bahrein, 28 de noviembre de 2000.





� El banco reglamentado que proporciona a la Bolsa de Valores de Bahrein y a sus participantes las facilidades necesarias para efectuar pagos relacionados con la liquidación de operaciones de valores ejecutadas en la Bolsa de Valores de Bahrein.





� Si el Fondo se ha reducido en más del 50 por ciento de su valor original, la BVB podrá poner fin a los servicios de operaciones, compensación y liquidación que presta a todos los participantes.





� Resolución Nº 2/1995 de la Junta de la Bolsa de Valores de Bahrein.  La licencia de los corredores de Categoría (A) les autoriza a operar en valores de entidades emisoras nacionales, del CCG e internacionales registradas en la Bolsa de Valores de Bahrein, en nombre de sus clientes y por cuenta propia.  También están autorizados a prestar servicios de custodia y ofrecer servicios de asesoramiento e investigación (OMC, 2000).  





� Ley del Emir Nº 4/1987, 25 de febrero de 1987.





� BMA (2004).  Consultado en:  http://www.bahrainstock.com/downloads/law/ BMA_Guidelines_Insiders.pdf [26 de septiembre de 2006].





� A abril de 2005, el Organismo Monetario de Bahrein ya había retirado 10 licencias.





� Central Bank of Bahrain (2007).  Consultado en:  http://www.bma.gov.bh/cmsrule/ index.jsp?action=article&ID=20 [4 de abril de 2007].





� Entre sus accionistas figuran el Banco Islámico de Bahrein, la Sociedad Islámica de Inversiones de Bahrein, el Fondo para Huérfanos del Ministerio de Justicia y destacados ciudadanos de Bahrein (OMC, 2000).





� Artículo 9 del Reglamento de Aplicación del Decreto Legislativo Nº 17 de 1987 con respecto a las empresas y organizaciones de seguros.





� Banco Nacional de Bahrein;  Banco de Bahrein y Kuwait;  Al Ahli Commercial Bank;  Banco Islámico de Bahrein;  Banco Saudita de Bahrein;  Grindlays Bahrain Bank.





� Decreto Legislativo Nº 48/2002.





� Con la excepción de las licencias concedidas para la utilización de:  i) el espectro de radiofrecuencias;  ii) números de teléfono en el marco del plan de numeración nacional;  y iii) la prestación de:  telecomunicaciones móviles, operador de red virtual móvil, terminal de muy pequeña abertura (TMPA/VSAT), servicios de radiobúsqueda, servicios móviles de radiocomunicaciones de acceso público, servicios nacionales de telefonía fija, instalaciones internacionales, servicios internacionales, interconexión por Internet, proveedores de servicios de Internet y servicios de valor añadido.





� OMC (2000).





� La BATELCO fue la primera empresa de telecomunicaciones del Oriente Medio a la que se otorgó la acreditación ISO 9002 (en 1996), en reconocimiento de sus elevados criterios de calidad.





� TRA (2003).





� La TRA tiene derecho a eximir de esta condición cuando exista una demanda sustancial de un servicio de telecomunicaciones que no pueda ser prestado eficientemente salvo con medios de infraestructura y personal situados fuera de Bahrein, a condición de que ese servicio redunde en beneficio de los abonados y usuarios, según determine la TRA;  y en el caso de que los titulares de licencias incumplan la obligación de que un operador autorizado no hará ni dejará de hacer nada que surta el efecto de impedir, restringir o distorsionar materialmente la competencia como consecuencia de la explotación de una red de telecomunicaciones o la prestación de un servicio de telecomunicaciones.





� Los titulares deben ser personas jurídicas establecidas en Bahrein, lo que puede significar que las entidades extranjeras tengan que establecer una sucursal local.





� En 2003, MTC-Vodafone se convirtió en el segundo operador de servicios móviles por GSM en Bahrein.





� Telecommunications Regulatory Authority (2005).





� Información en línea de la TRA.  Consultada en:  http://www.tra.org.bh/en/Development_2005.asp [23 de octubre de 2006].





� TRA (2004).





� Capítulo XII, Decreto Nº 48/2002, 23 de octubre de 2002.





� El Decreto lo define así:  una empresa de explotación autorizada que ostente un 25 por ciento o más de la cuota de mercado.  La TRA podrá determinar que una empresa explotadora tiene un poder de mercado importante incluso si ostenta menos del 25 por ciento del mercado, o que no tiene un poder importante incluso si ostenta más del 25 por ciento.





� Capítulo XIII, Decreto Nº 48/2002, 23 de octubre de 2002.





� TRA (2004).





� Capítulo XVII, Decreto Nº 48/2002, 23 de octubre de 2002.





� Telecommunications Regulatory Authority (2004).





� La OIR enuncia las condiciones técnicas y comerciales de interconexión entre operadores.





� BATELCO hizo el lanzamiento comercial de la preselección de operadores en 2006.





� A fin de garantizar que las tarifas impuestas a los consumidores y a otros operadores sean justas y razonables y que los operadores con licencias múltiples no subvencionen una actividad con otra de forma anticompetitiva.


� Telecommunications Regulatory Authority (2004).





� Ministry of Transportation (sin fecha).





� Unión Postal Universal (2001).





� OMC (2000).





� OMC (2000).





� OMC (2000).





� The Cooperation Council for the Arabs States of the Gulf (2006), Rules and Regulations for Seaports - Vol. 1-11.





� Según las autoridades, el Aeropuerto Internacional de Bahrein se puede ocupar de 10 millones de pasajeros al año.





� Véase OMC (2005).





� Véase OMC (2006).





� Ministerio de Transporte, Departamento de Asuntos de Aviación Civil, Ley de Aviación Civil (artículo 119).





� Los taxis, que pueden resultar bastante caros, o los automóviles privados de alquiler son los principales medios para desplazarse por el país para las personas que no disponen de sus propios medios de locomoción.





� Se están llevando a cabo dos estudios sobre seguridad vial y para implantar un sistema inteligente de transporte (Gulf Daily News, 11 de febrero de 2007).





� Gulf Daily News, 25 de abril de 2007.





� ONUDI (sin fecha).








